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Seite 
6 25 Alt und Jung  

     
6 eilig   спешный; es eilig haben – спешить 
6 vorhaben   намереваться; собираться  

(сделать что-л.) 
6 spontan   спонтанный; здесь: экспромтом 
7 Vo. rdergrund, der, “-e передний план 
7 me.rken   замечать 
7 Hi.ntergrund, der, “-e задний план 
7 Tale.nt, das, -e талант 
8 Ki.nderbüro, das, -s бюро по детским вопросам 
8 Ki.nderbetreuung, die Sg. уход за детьми 
8 Senior/Seniorin, der/die, Senioren/-nen пожилой человек, пенсионер; -ка 
8 Babysitter/-sitterin, der/die, – /-nen няня 
8 u. nbezahlbar   непомерно высокий (о цене) 
8 Generation, die, -en поколение 
8 begegnen (+ D) (er ist jemandem 

begegnet) 
встречать кого-л. 

8 Familienalltag, der, -e семейные будни 
8 a. ltersmäßig   здесь: возрастной 
8 Zusa.mmensetzung, die, -en состав 
8 Wohnbevölkerung, die, -en наличное население (города, района) 
8 Ein-Eltern-Familie, die, -n неполная семья 
8 zusa.mmenleben   жить вместе 
8 A. ltersgruppe, die, -n возрастная группа 
8 getre.nnt    раздельный 
8 Ki.nderort, der, -e детское учреждение 
8 Ki.ndergarten, der, “– детский сад 
8 Spielplatz, der, “-e детская площадка 
8 Seniorenort, der, -e учреждение для пенсионеров 
8 A. ltersheim, das, -e дом престарелых 
8 Seniorenzentrum, das, -zentren центр по работе с пенсионерами 
8 Weiterbildungskurs, der, -e курсы повышения квалификации 
8 zugänglich   доступный 
8 voneina.nder   зд.: друг о друге 
8 unterstü. tzen   поддерживать 
8 Medium, das, Medien (meist Pl.) средство массовой информации 
8 u. nrealistisch   нереалистический 
8 stereotyp   стереотипный 
8 Darstellung, die, -en представление; изображение 
8 Tre.nnung, die, -en разделение 
8 Verstä.ndnis, das Sg. понимание 
8 füreina. nder   зд.: друг друга 
8 Vorurteil, das, -e предрассудок 
8 zunehmen, er nimmt zu, nahm zu,  

hat zugenommen 
расти; увеличиваться 

8 se. lbstverständlich   само собой разумеющийся 
8 bieten, er bietet, bot, hat geboten 

(Möglichkeiten bieten) 
предлагать 

8 Begegnung, die, -en встреча 
8 herstellen (Kontakte herstellen) устанавливать 
8 Gelegenheit, die, -en возможность 
8 E. nkelkind, das, -er внук; внучка 
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8 Familienanschluss, der Sg. проживание у кого-л. на правах члена 
семьи; зд.: тесный контакт с семьёй 

8 Ke.nntnis, die, -se знание 
8 Fähigkeit, die, -en способность; умение 
8 weitergeben, er gibt weiter, gab weiter, 

hat weitergegeben 
передавать 

8 Alleinerziehende, der/die, -n мать-одиночка; отец-одиночка 
8 gelegentlich   время от времени; от случая к случаю 
8 entla. sten   разгружать 
8 austauschen (+ sich) (sich mit anderen 

Menschen austauschen) 
обмениваться; делиться (мыслями, опытом 

и т.д.) 
8 profitieren   выигрывать; получать выгоду от чего-л. 
9 Bevö. lkerung, die, -en население 
9 Jahrzehnt, das, -e век 
9 Leihoma/-opa, die/der, -s  бабушка «напрокат» 
9 Vertrauen, das Sg. доверие 
9 Zusa.mmensein, das Sg. совместное времяпрепровождение 
9 Qualifikation, die, -en квалификация 
10 A. rbeiterwohlfahrt, die Sg. благотворительная организация 

«Арбайтервольфарт» 
10 Familienberatung, die, -en семейная консультация 
10 Vereinbarung, die, -en договорённость 
10 Wa.schtag, der, -e день стирки 
10 Schultag, der, -e школьный день 
10 Poesiealbum, das, -alben альбом для стихов 
10 Tagebuch, das, “-er дневник 
10 Fre.mdsprachenkurs, der, -e курс иностранного языка 
10 Nachhilfe, die Sg. помощь (напр., в учёбе) 
10 Fa. ch, das, “-er (Schulfach) предмет 
10 Ferienintensivkurs, der, -e летний интенсивный курс 
10 Mode.llprojekt, das, -e экспериментальный проект 
10 Übergang, der, “-e переход 
10 Berufsleben, das Sg. профессиональная жизнь 
10 Hausaufgabenbetreuung, die Sg. помощь при выполнении домашних 

заданий 
10 Bewe.rbungstraining, das, -s курс «Как писать заявления о приёме на 

работу» 
11 formulieren   формулировать 
11 Informationsgespräch, das, -e беседа с целью получения информации 
11 Gru. nd, der, “-e причина 
11 A. nruf, der, -e звонок 
11 ehemalig, *, * бывший 
11 Personalleiter/-leiterin, der/die, –/-nen начальник (-ца) отдела кадров 
11 U. nterschied, der, -e различие 
11 auffallen, er fällt auf, fiel auf, ist 

aufgefallen 
бросаться в глаза 

11 Aussehen, das Sg. внешний вид 
12 Verha. lten, das Sg. поведение 
12 I.nhalt, der, -e содержание 
12 Jugend, die Sg. молодёжь 
12 fö. rdern    поддерживать; способствовать чему-л. 
12 surfen (er ist gesurft) искать (информацию в Интернете) 
12 heutzutage   сегодня 
12 spezie.ll    специальный 
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12 Seniorenakademie, die, -n «академия для пенсионеров» 
12 ausreichen    хватать; быть достаточным 
12 Wi.ssensvermittlung, die Sg. передача знаний 
12 Verba.nd, der, “-e (= Organisation) союз (организация) 
12 Kreis, der, -e (= Verwaltungsebene) округ (административная единица) 
12 Alternativ-Angebot, das, -e альтернативное предложение 
12 tü. fteln   мастерить что-л. 
12 herauskommen, er kommt heraus,  

kam heraus, ist herausgekommen 
(Welches Ergebnis ist herausgekommen?) 

получиться (из чего-л.) 

12 bu. ndesweit    на территории ФРГ 
12 einmalig    уникальный 
12 Erleben, das Sg. переживание 
12 Experimentieren , das Sg. экспериментирование 
12 vereinen   объединять 
12 Eule, die, -n сова 
12 Weise, der/die, -n (die Art und Weise) образ (действия) 
12 schlü. pfen (er ist geschlü. pft)  

(in eine Rolle schlüpfen) 
зд.: входить (в роль) 

12 Literatur , die, -en литература 
12 Ku. nst, die, “-e искусство 
12 Gedä.chtnistraining, das, -s тренировка памяти 
12 erweisen, er erweist, erwies, hat erwie- 

sen (sich als gut/schlecht erweisen) 
оказываться (каким-л.) 

12 tierisch ernst (= sehr ernst) «ужасно» серьёзно 
12 Lehrstoff, der, -e учебный материал 
12 nebenbei   между прочим 
12 verwi.rklichen (+ sich) осуществляться  
12 generationenübergreifend   распространяющийся на все поколения 
12 überra. schen   поражать 
12 beispielsweise   например 
12 oberflächlich   поверхностный 
12 prägen   накладывать отпечаток; влиять 
12 außerfamiliär   вне (за пределами) семьи 
12 betonen    подчёркивать 
12 Geschä. ftsführer/-führerin, der/die,  

–/-nen 
управляющий; директор-распорядитель 

12 sto. lz    гордый 
12 aufwachsen, er wächst auf, wuchs auf,  

ist aufgewachsen 
расти (о детях) 

12 a.nsprechen, er spricht a.n, sprach a.n,  
hat a.ngesprochen (jemanden an-
sprechen, um z. B. nach der Uhrzeit zu 
fragen) 

обращаться к кому-л.; заговаривать с  
кем-л. 

12 Rü. ckmeldung, die, -en зд.: отзыв; сигнал 
12 Ra.nd, der, “-er eine Bemerkung am Rande – попутное 

замечание 
12 staunen    удивляться 
12 i.mmerhin    зд.: по крайней мере 
12 scha. ffen (eine Prüfung schaffen) зд.: достигать чего-л. 
12 demnächst    в ближайшем будущем 
12 anschaffen (+ sich) (sich einen Computer 

anschaffen) 
приобретать что-л. 

12 speichern    сохранять (в памяти компьютера) 
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12 total    совершенно; абсолютно 
13 out   (англ.) зд.: out sein – выйти из моды 
13 Begri.ff, der, -e понятие 
13 fa. ssen (etwas ins Auge fassen) зд.: планировать, намереваться сделать  

что-л. 
13 planen   планировать 
13 e.rnst   серьёзный 
13 bea. chten   зд.: etw. wird (von allen) beachtet – что-л. 

привлекает (всеобщее) внимание 
13 übernehmen, er überni.mmt,  

übernahm, hat überno.mmen  
(eine Rolle übernehmen) 

взять на себя что-л. 

13 beliebt   популярный; излюбленный 
13 Gedu. ld, die Sg. терпение 
13 ausarbeiten   разрабатывать что-л. 
13 vorbeigehen, er geht vorbei, ging  

vorbei, ist vorbeigegangen  
проходить 

13 u. ngeduldig   нетерпеливый 
13 ba. cken, er bä.ckt/ba.ckt, ba.ckte, hat 

geba.cken 
печь 

13 Plä. tzchen, das, – плоское печенье 
13 Engagement, das Sg. (= persönlicher 

Einsatz für ein Ziel), -s 
энтузиазм; активность 

13 geistig   духовный 
13 a.bbauen (Vorurteile abbauen) уменьшать; зд.: избавляться (от 

предрассудков) 
13 Se.lbstbewusstsein, das Sg. чувство собственного достоинства 
13 stä. rken (das Selbstbewusstsein stärken) укреплять 
13 fe.stigen (das Gelernte festigen) закреплять 
13 entwi.ckeln (Verständnis entwickeln) развивать 
14 si.nnvoll   имеющий смысл 

14 erku. ndigenden (sich) осведомляться, наводить справки 
14 erteilen (Auskunft erteilen) давать (справку, информацию) 
14 maximal, *, * максимально; максимум 
14 Ku. rsgebühr, die, -en плата за курс 
15 Mi.ssverständnis, das, -e недоразумение 
15 fe. ststellen   устанавливать 
15 zuschließen, er schließt zu, schloss zu, 

hat zugeschlossen 
закрывать (на ключ), запирать 

15 missfa. llen, er missfä. llt, missfiel, hat 
missfa. llen 

не нравиться 

15 zerstören разрушать 
     
   

 26 Was kann ich für Sie tun? Чем я могу быть вам полезен?

     
16 Geräusch, das, -e шум; шорох; звук 
16 vorkommen, er kommt vor, kam vor,  

ist vorgekommen 
зд.: казаться 

16 Kü. chenhilfe, die, -n помощник (-ца) на кухне 
16 Zi.mmerservice, der Sg. обслуживание в номере (гостиницы) 
16 Zi.mmermädchen, das, – горничная 
16 Rezeption, die, -en бюро регистрации 
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16 Rezeptioni.st/Rezeptioni.stin, der/die,  
-en/-nen 

администратор (в бюро регистрации) 

16 We.rkstatt, die, “-en мастерская 
16 Bar, die, -s бар 
16 Bardame/Barkeeper, die / der, -n/– барменша; бармен  
16 Hote.lkauffrau/-mann, die / der, -leute экономист, специалист по гостиничному 

делу 
16 bedienen   обслуживать 
16 fe.stlegen   определять 
16 Staub, der Sg. пыль 
16 saugen (Staub saugen) пылесосить 
16 Einnahme, die, -n доход 
16 Ausgabe, die, -n расход 
16 Dri.nk, der, -s англ. (алкогольный) напиток 
17 mi.xen   приготовить 
17 Do.ppelzimmer, das, – номер на двоих 
18 beschweren + sich жаловаться 
18 vermi.schen   перемешивать 
18 Einzelzimmer, das, – одиночный номер 
18 Aufzug, der, “-e лифт 
18 drüben   там 
18 dazukommen, er kommt dazu,  

kam dazu, ist dazugekommen 
зд.: приезжать (к кому-л.); присоединяться

18 Reaktion, die, -en реакция 
18 Suite, die, -n номер-люкс (в гостинице) 
18 Aufpreis, der, -e наценка 
18 ausgebucht   wir sind ausgebucht – все номера 

забронированы 
18 Servicepersonal, das Sg. обслуживающий персонал 
18 Ku. ndschaft, die Sg. клиенты 
18 überprüfen   проверять 
18 Augenblick!, der, -e зд.: минуточку 
19 nachspielen   разыгрывать 
19 Beschwerdebrief, der, -e письменная жалоба 
19 Briefteil, der, -e часть письма 
19 z. Hd. (= zu Hä.nden)  для, в (собственные) руки (надпись на 

письме) 
19 Direktion, die, -en дирекция 
19 Aufenthalt, der, -e пребывание 
19 entspre.chen, er entspri.cht, entsprach, 

hat entspro. chen 
соответствовать 

19 ausgehen (+ von + etwas bzw. + D),  
er geht aus, ging aus, ist aus- 
gegangen 

исходить из чего-л. 

19 Zi.mmerpreis, der, -e стоимость номера 
19 ersta. tten   возмещать 
19 telefonisch, *, * по телефону 
19 ausdrücklich   настоятельно 
19 tagsüber   днём, в течение дня 
19 aufhalten + sich, er hält sich auf, hielt 

sich auf, hat sich aufgehalten (sich im 
Garten aufhalten) 

находиться 

19 außerdem   кроме того 
19 erwa. rten   ожидать чего-л.; рассчитывать на что-л. 
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19 a. bgeben, er gibt a.b, gab a.b, hat 
a.bgegeben (die Bluse zur Reinigung 
abgeben) 

сдавать (напр., в чистку) 

19 geschehen, es geschieht, geschah,  
ist geschehen 

происходить, случаться 

19 servieren   накрывать (на стол), подавать к столу 
20 reinigen   чистить 
20 Reiseangebot, das, -e предложения туристических фирм 
20 Reisekatalog, der, -e каталог туров 
20 Schneehalle, die, -n крытый стадион с искусственным снегом 
20 überda.chen   покрывать крышей 
20 Schneepiste, die, -n (горнолыжная) трасса 
20 garantieren   гарантировать 
20 befahrbar   зд.: пригодный для катания 
20 Lä.nge, die, -n длина 
20 Breite, die, -n ширина 
20 Superlativ, der, -e превосходная степень; зд.: что-л. 

наивысшего разряда 
20 Skifahren, das Sg. катание на лыжах 
20 Snowboarden, das Sg. сноубординг 
20 Re.nnlauftraining, das, -s тренировка по лыжным гонкам 
20 leiblich   физический, телесный 
20 Wohl, das Sg. благосостояние 
20 kö. stlich   превосходный 
20 le.cker   вкусный 
20 Sna.ck, der, -s закуска 
20 zu schade   быть слишком ценным (хорошим) для 

чего-л 
20 du. rchatmen   сделать глубокий вдох и выдох 
20 Kra. ft, die, “-e сила 
20 Zauber, der Sg. волшебство; очарование 
20 wi.nterlich   зимний 
20 Glühwein, der, -e глинтвейн 
20 bezaubernd   очаровывать 
20 La.ndschaft, die, -en ландшафт; пейзаж 
20 vorüberziehen, er zieht vorüber, zog 

vorüber, ist vorübergezogen (Die 
Wolken ziehen vorüber.) 

проходить (проплывать) мимо 

20 PS (= die Pferdestärke, -n) л.с. (= лошадиная сила) 
20 Pferdestärke, die, -n лошадиная сила 
20 Pferdeschlitten, der, – сани 
20 entspa.nnen  (sich) расслабляться 
20 a.nschließend   в заключение; затем 
20 wohlig   приятный 
20 Wä.rme, die Sg. тепло 
20 Freibad, das, “-er открытый бассейн 
20 ringsu. m   вокруг 
20 Schneeflocke, die, -n  снежинка 
20 wi.rbeln   кружиться 
20 Wi.ntersport, der Sg. зимний спорт 
20 treiben, er treibt, trieb, hat getrieben 

(Sport treiben) 
заниматься (спортом) 

20 aktiv   активный 
21 Spo. rtler/Sportlerin, der/die, –/-nen спортсмен; -ка 



 
 
 

7 

21 Reiseland, das, “-er страна, привлекательная для туризма 
21 Flu. ss, der, “-e река 
21 See, der, Seen озеро 
21 I.nsel, die, -n остров 
21 We.rbung, die, -en реклама 
21 Meer, das, -e море 
21 Mi.ttelgebirge, das, – горы средней высоты 
23 Informationsbroschüre, die, -n информационная брошюра 
23 Geha. lt, das, “-er зарплата 
23 Vo. llzeitkraft, die, “-e сотрудник на полную ставку 
23 Bewe.rbungsbrief, der, -e заявление (о приёме на работу) 
23 mehrfach   многократно 
23 konkret   конкретный 
23 tauschen   обмениваться чем-л. 
24 gegenseitig   взаимно 
24 äußern (+ sich) высказывать; выражать 
24 se. lbstverständlich   само собой разумеется 
24 riechen, er riecht, ro. ch, hat gero. chen пахнуть 
     
   

 27 Man ist, was man isst Скажи мне, что ты ешь,  
и я скажу, кто ты 

     
26 roh   сырой 
26 Ratgeber, der, – (ein Buch mit Ratschlägen 

zu einem bestimmten Thema) 
руководство (книга) 

27 Ernährung, die Sg. питание 
27 zusa.mmenhalten, er hält zusa.mmen, 

hielt zusa.mmen, hat zusa.mmen-
gehalten 

удерживать вместе, не давать распадаться 

27 Leib, der, -er тело 
27 Seele, die, -n душа 
26 Magen, der, “– желудок 
26 wohl fühlen + sich хорошо себя чувствовать 
26 la. ngweilig   скучный 
26 Schä. rfe, die Sg. острота 
26 scha. rf, schä. rfer, am schä. rfsten острый 
26 gewohnt (ich bin Probleme gewohnt) привыкший (Я привык к проблемам) 
27 Energie, die, Energien энергия 
27 Fast Food, das Sg. англ. фаст-фуд 
27 entha. lten, er enthä. lt, enthielt, hat 

entha. lten 
содержать 

27 Fe. tt, das, -e жир 
27 Kalorie, die, Kalorien (meist Pl.) калория 
27 Ursache, die, -n причина 
27 Übergewicht, das Sg. излишний вес 
27 gesu. ndheitlich , *, * относящийся к здоровью 
26 Ernährungsberater/-in, der/die, –/-nen диетолог 
27 erleben   переживать что-л. 
27 Betru. nkene, der/die, -n пьяный; пьяная 
27 Wahrheit, die, -en правда 
27 hu. ngrig   голодный 
28 Bär, der, -en медведь 
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28 Ernährungspyramide, die, -n пирамида здорового питания 
28 Nahrungsmittel, das, – (meist Pl.) продукт питания 
28 alkoholisch   алкогольный 
28 Geflügel, das Sg. птица 
28 Getreideprodukt, das, -e зерновой продукт 
28 Nu. ss, die, “-e орех 
28 Qua.rk, der Sg. творог 
28 Süßigkeit, die, -en (meist Pl.) сладость 
28 Vo. llkornbrot, das Sg. хлеб из муки грубого помола с отрубями; 

хлеб из расплющенных (немолотых) 
зёрен 

28 Joghurt, der Sg. йогурт 
28 fe. tt   жирный 
28 Olivenöl, das, -e оливковое масло 
28 Fru. chtsaft, der, “-e фруктовый сок 
28 Gi.ft, das, -e яд 
28 erwa. chsen    взрослый 
28 Flü. ssigkeit, die, -en жидкость 
28 To. rte, die, -n торт 
28 Lebensgefühl, das Sg. зд.: жизнерадостность  
28 do. ppelt (doppelt so viel ... wie) в два раза (больше) 
29 zwischendu. rch   зд.: между завтраком и обедом или между 

обедом и ужином 
29 entschließen (sich) er entschließt sich, 

entschlo. ss sich, hat sich entschlo. ssen 
решаться на что-л. 

29 lu. stig   весёлый 
30 bewegen (+ sich) двигаться 
30 Lebensgewohnheit, die, -en привычка 
30 Wi.tz, der, -e шутка; анекдот 
30 Gewohnheit, die, -en привычка 
30 raten (= erraten) угадывать 
30 Wieso?   Как так? 
30 u. nbedingt   обязательно 
30 mi.ld   зд.: неострый 
30 Ko.chbuch, das, “-er поваренная книга 
31 Geheimnis, das, -se секрет; тайна 
31 A. nstrengung, die, -en усилие 
31 He.rzproblem, das, -e проблема с сердцем 
31 a.nsteigen, er steigt a.n, stieg a.n, ist 

a.ngestiegen 
расти; увеличиваться 

31 bewu. sst   сознательный 
31 He.rztod, der, -e смерть от остановки сердца 
31 Todesursache, die, -n причина смерти 
31 verlä. ngern   продлевать 
31 wesentlich   существенный 
31 deutlich   явный; видимый 
31 erledigen   выполнять; улаживать что-л. 
31 alltäglich   повседневный 
31 freihalten, er hält frei, hielt frei, hat 

freigehalten 
зд.: отводить (время) на  
что-л. 

31 Terminplan, der, “-e календарный план 
31 Rü. cken, der, – спина 
31 Oberschenkel, der, – бедро 
31 se.nkrecht   вертикальный 
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31 a.nheben, er hebt a.n, hob a.n, hat 
a.ngehoben 

приподнимать 

31 U. nterschenkel, der, – голень 
31 Wi.nkel, der, – угол 
31 a.bwechselnd   попеременно 
31 stre.cken   вытягивать, выпрямлять 
31 drü. cken   зд.: поднимать (с усилием) 
31 Po, der, -s таз 
31 heben, er hebt, hob, hat gehoben поднимать 
31 gegenüberliegend, *, * противоположный 
31 Ste.llung, die, -en положение 
31 E. llbogen, der, – локоть 
31 Oberkörper, der, – верхняя часть туловища 
31 zusa.mmenführen   сводить 
31 A. nleitung, die, -en инструкция 
32 A. nweisung, die, -en указание 
32 Etike.tt, das, -en этикетка 
32 Ste.mpel, der, – штамп 
32 ha. lten, er hä. lt, hielt, hat geha. lten  

(Wie lange hält der Joghurt?) 
зд.: быть пригодным к употреблению 

32 Pfa.nd, das Sg. залог 
32 kühl   прохладный 
32 lagern   хранить 
32 Fru. cht, die, “-e фрукт 
32 fo. lgend (Er gab mir folgende Antwort.) следующий 
33 Sto. ff, der, -e (Dieses Lebensmittel  

enthält folgende Stoffe.) 
вещество 

33 Pfeil, der, -e стрелка 
33 ha. ltbar   годный к употреблению 
33 Bereich, der, -e область; сфера 
33 kursiv   курсив 
33 Fa.chsprache, die, -n профессиональный язык 
33 Symbol, das, -e символ; условное обозначение 
33 Te.chnik, die, -en техника 
33 figurativ (Abk. fig.) образный 
33 sprachlich   языковой 
33 Ha. ltbarkeit, die Sg. годность  
33 verpa.cken   упаковывать 
33 Verbrauch, der Sg. потребление 
33 Verbrauchsfrist, die, -en срок годности 
33 zerlegen   раскладывать; расчленять 
33 Mi.ndesthaltbarkeitsdatum, das, -daten минимальный срок годности 
33 Konservierungsmittel, das, – консервант 
34 li.chtgeschützt   защищённый от света 
35 Li.ft, der, -e лифт 
 Produktion, die, -en производство 
   
   
  Raststätte 9   

   
38 boßeln   играть в Boßeln (игра с деревянными 

шарами) 
38 importieren   импортировать 
38 befreundet   дружный 
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38 Kurhaus, das, “-er курзал 
38 Kohl, der Sg. капуста 
38 Pi.nkel, die, -n с.-нем. острая копчёная колбаса 
38 mi.tnehmen, er nimmt mi.t, nahm mi.t, 

hat mi.tgenommen 
брать с собой 

38 Mi.tfahrgelegenheit, die, , -en возможность поехать с кем-л. на машине  
(в качестве попутчика)  

38 mi.tfahren, er fährt mi.t, fuhr mi.t, ist 
mi.tgefahren 

ехать с кем-л. 

38 Ma.nnschaft, die, -en команда 
38 Kugel, die, -n шар 
38 ro. llen катить 
38 Ho. lzkugel, die, -n  деревянный шар 
39 Spielablauf, der, “-e ход игры 
39 Tagebucheintrag, der, “-e запись в дневник 
39 Spielort, der, -e место игры 
39 Bo. llerwagen, der, – деревянная тележка  
39 Pu. nsch, der, -e пунш 
39 transportieren   транспортировать 
39 losgehen, es geht los, ging los, ist 

losgegangen 
начинаться 

39 einteilen   распределять 
39 Musiker/Musikerin, der/der, –/-nen музыкант 
39 Stü. ck, das, –/-e (Die Kugel rollte noch  

ein Stück.) 
зд.: небольшое расстояние 

39 Schwu. ng, der, “-e размах 
39 Graben, der, “– ров; канава 
39 la. nden (er ist gelandet) приземляться 
39 Sta.nge, die, -n шест; жердь 
39 Boßelkugelfischgerät, das, -e устройство для «выуживания» шаров  
39 fi.schen   доставать; «выуживать» 
39 Stre.cke, die, -n дистанция 
39 vergehen, er vergeht, vergi.ng, ist 

verga.ngen 
проходить 

39 Zutat, die, -en составная часть 
39 i.rgendetwas   что-то 
39 ähnlich   схожий, похожий 
39 Grünkohl, der Sg. браунколь 
40 Bratwurst, die, “-e жареная колбаска 
40 we.rben, er wi.rbt, wa. rb, hat gewo. rben рекламировать 
40 We.rbeanzeige, die, -n рекламное объявление 
40 darauf (Wie haben Sie darauf reagiert?) на что-л. 
40 befi.nden + sich, er befi.ndet sich, befa.nd 

sich, hat sich befu. nden 
находиться 

40 scheinen, er scheint, schien, hat 
geschienen (Er scheint krank  zu sein.) 

казаться 

40 eri.nnern (+ an + A) напоминать кому-л. о чём-л. 
40 erfo. lgreich   успешный 
40 akzeptieren   принимать 
40 wi.tzig   остроумный; смешной 
41 humorvoll   смешной; с юмором 
41 origine.ll   оригинальный 
41 traurig   грустный; печальный 
41 verrü. ckt   сумасшедший; ненормальный 
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41 cool   мол. жарг. «крутой» 
41 auffällig   броский 
41 e.rnsthaft   серьёзный 
41 o. ffen   открытый; искренний 
41 intellige.nt   умный; разумный 
41 fre.ch   наглый; нахальный; дерзкий 
41 schi.ck   элегантный; шикарный 
41 optimi.stisch   оптимистический 

     
   

 28 Geschichte und 
Geschichten 

История и истории 

     
42 erziehen, er erzieht, erzog, hat erzogen   воспитывать 
42 entstehen, er entsteht, entsta.nd, ist 

entsta.nden  
возникать 

42 Wohngemeinschaft, die, -en (Abk. WG) группа совместно проживающих людей 
42 Ki.nderladen, der, “– частный «альтернативный» детский сад 
42 La.ndkommune, die, -n коммуна 
42 verwa. lten   управлять 
42 gegen (+ A) против 
42 Atomkraftwerk, das, -e атомная электростанция 
42 hervorgehen, er geht hervor, ging  

hervor, ist hervorgegangen 
выходить 

42 Ökobewegung, die, -en экологическое движение 
42 vö. llig   совершенно 
42 überra. schend    неожиданно 
42 verbreiten   распространять 
42 Gre.nzübergang, der, “-e пограничный контрольно-пропускной 

пункт 
42 Lauf, der Sg. (im Laufe der Zeit) течение 
42 zusa.mmentreffen , er trifft zusa.mmen, 

traf zusa.mmen, ist zusa.mmen- 
getroffen 

встречаться 

42 O. st  (kein Artikel) Sg. восток 
42 We.st (kein Artikel) Sg. запад 
42 Wi.rtschaftswunder, das, – экономическое чудо 
42 Ga.starbeiter/Ga. starbeiterin, der/die,  

–/-nen 
иностранный рабочий, «гастарбайтер» 

42 fo. lgen (er ist gefo. lgt) последовать 
42 gefährlich   опасный 
42 zurü. ckkehren (er ist zurü. ckgekehrt) возвращаться 
42 dramatisch   драматический 
42 Finale, das, – финал 
42 E. lf, die, -en (meist Sg.) (= die Fußball-

mannschaft, -en) 
футбольная команда 

42 Fußballwe.ltmeisterschaft, die, -en чемпионат мира по футболу 
42 sensatione.ll   сенсационный 
42 schlagen, er schlägt, schlug, hat 

geschlagen (= besiegen) 
зд.: победить кого-л. в чём-л. 

42 E. ndspiel, das, -e финал 
42 favorisieren   считать кого-л. фаворитом; отдавать 

предпочтение кому-л. 



12 

42 Wu. nder, das, – чудо 
43 Fe.rnreise, die,-n «далёкое» путешествие 
43 unterwegs   по пути 
43 Pa.nne, die, -n авария; неисправность 
43 Auto-Fernfahrt, die, -en автомобильная поездка на дальнее 

расстояние 
43 Nazi, der, -s (Abk. für der Nationa. l-

sozialist, -en) 
нацист 

43 Kommuni.st/Kommunisti.n, der/die,  
-en/-nen 

коммунист 

43 Jude/Jüdin, der/die, -n/nen еврей; -ка 
43 protestieren   протестовать 
43 Theologe/Theologin, der/die, -n/-nen теолог, богослов 
43 Moped, das, -s мопед 
43 einziehen, er zieht ein, zog ein, ist ein-

gezogen (Die Armee zog in Berlin ein.) 
войти (об армии) 

43 Armee, die, Armeen армия 
43 We.ltkrieg, der, -e мировая война 
43 A. ngriff, der, -e нападение 
43 hi.ssen   развевать (знаменем) 
43 Fahne, die, -n знамя 
43 Soldat/Soldatin, der/die, -en/-nen солдат; -ка 
43 verkni.psen   отщёлкать 
43 einfallen, er fällt ein, fiel ein, ist 

eingefallen (Welche Stichworte fallen 
Ihnen ein?) 

приходить в голову 

44 Nachkriegszeit, die, -en послевоенное время 
44 Alliierte, der/die, -n (meist Pl.) союзник 
44 Teil, der, -e часть 
44 parlamentarisch   парламентский 
44 wählen   избирать 
44 Pre.sse, die hier Sg. (= Gesamtheit der 

Zeitungen, Zeitschriften usw.) 
пресса 

44 u. nabhängig    независимый 
44 Geri.cht, das, -e (Justiz) суд 
44 wi.rtschaftlich   экономический 
44 a. nders (anders als in der DDR) иначе 
44 aufwärts (Es geht wieder aufwärts.) зд.: в гору 
44 Lebensgeschichte, die, -n история жизни 
44 ste. rben, er sti.rbt, sta. rb, ist gesto. rben умирать 
45 gehen, er geht, gi.ng, ist gega.ngen идти 
45 laufen, er läuft, lief, ist gelaufen бежать 
45 pa. cken   упаковывать 
45 rufen, er ruft, rief, hat gerufen звать 
45 sehen, er sieht, sah, hat gesehen видеть 
45 we.rfen, er wi.rft, wa. rf, hat gewo. rfen бросать 
45 u. mschalten   переключать 
45 streiten, er streitet, stri.tt, hat gestri.tten спорить 
45 Zigare.tte, die, -n сигарета 
45 Träne, die, -n слеза 
45 Fe.rnbedienung, die, -en пульт (дистанционное управление) 
45 A. nlass, der, “-e повод 
45 passieren (Sie passierten die Grenze.) пересекать (границу) 
45 zahlreich   многочисленный 
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45 lediglich   лишь 
45 Vorlage, die, -n, hier Sg. (nur nach  

Vorlage des Personalausweises) 
предъявление 

45 Personalausweis, der, -e удостоверение личности 
45 Bi.ldschirm, der, -e экран 
45 Wiedervereinigung, die, -en воссоединение 
45 zärtlich   нежный 
45 u. mformulieren   сформулировать по-другому 
45 Wi.rtschaftsgemeinschaft, die, -en экономическое сообщество 
45 verlieben + sich влюбляться 
46 Fre.mdarbeiter/Fre.mdarbeiterin,  

der/die, –/-nen 
иностранный рабочий/иностранная 

рабочая 
46 Krise, die, -n кризис 
46 geraten, er gerät, geriet, ist geraten  

(in Konflikte geraten) 
попадать (напр., в какое-л. положение) 

46 aussprechen, er spricht aus, sprach aus, 
hat ausgesprochen (ein Verbot aus-
sprechen) 

выражать, высказывать; объявлять что-л. 

46 A. nwerbestopp, der, -s прекращение вербовки 
46 re.chtzeitig   своевременный 
46 Integration, die Sg. интеграция 
46 Konfli.kt, der, -e конфликт 
46 Karriere, die, -n карьера 
46 Schüleraustausch, der Sg. школьный обмен 
46 Zivildienst, der Sg. альтернативная служба 
46 Examen, das, – (государственный) экзамен 
46 Baufirma, die, -firmen строительная фирма 
46 Ökohaus, das, “-er (sich) экологический дом специализиро- 

ваться 
47 Institution, die, -en институт; учреждение 
47 jeweils   в каждом случае 
47 Kommission, die, -en комиссия 
47 Haushalt, der (= Staatshaushalt etc.) бюджет 
47 Harmonisierung, die, -en гармонизация 
47 Mi.tgliedsstaat, der, -en страна-член (какой-л. организации) 
47 tagen   заседать 
47 Mini.sterrat, der, “-e совет министров 
47 Fa.chminister/-ministerin, der/die, –/-nen министр (какой-л. отрасли) 
47 Geri.chtshof, der, “-e суд; судебная палата 
47 Einhaltung, die Sg. соблюдение 
47 Vertrag, der, “-e договор 
47 Entstehung, die Sg.  возникновение 
47 Re.chtssystem, das, -e правовая система 
47 Zentralbank, die, -en Центральный банк 
47 Euroland, das, “-er евространа 
47 vera. ntwortlich   ответственный 
47 Reisefreiheit, die Sg. свобода передвижения 
47 Bürokratie, die, Bürokratien бюрократия 
47 reich   богатый 
47 Risiko, das, Risiken риск 
47 Ho. ffnung, die, -en надежда 
47 Währung, die, -en валюта 
47 aufhängen   вывешивать 
48 Eindruck, der, “-e впечатление 
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48 Talkshow, die, -s ток-шоу 
48 Moderator/Moderatorin, der/die, 

Moderatoren/-nen 
ведущий/ведущая 

48 Schauspieler/Schauspielerin,  
der/die, –/-nen 

актёр/актриса 

48 Studio, das, -s студия 
48 applaudieren   аплодировать 
48 Niederlage, die, -n поражение 
48 we.nden + sich + an + A, er we.ndet,  

er we.ndete/wa.ndte, er hat gewe.ndet/ 
gewa.ndt 

обращаться к кому-л. 

48 Weile, die Sg. (некоторое) время 
48 verhi.ndern   препятствовать чему-л. 
48 a.bschaffen   устранять; отменять 
48 Wa.ld, der, “-er лес 
48 Tolera. nz, die Sg. терпимость, толерантность 
48 überzeugen   убеждать кого-л. 
48 Geda.nke, der, -n мысль 
48 Haarshampoo, das, -s шампунь 
48 Hu. ndefutter, das Sg. корм для собак 
48 sowieso   всё равно; так или иначе 
48 Hauptsache, die, -n главное (дело) 
48 Mut, der Sg. мужество 
49 Lebenschance, die, -n шанс в жизни 
49 verla. ssen, er verlä. sst, verließ, hat 

verla. ssen (die Heimat verlassen) 
покидать 

49 kriegen (Kinder kriegen) зд.: рожать (детей) 
49 Privatleben, das Sg. личная жизнь 
49 a.bbrechen, er bricht a.b, brach a.b, hat 

a.bgebrochen (die Schule abbrechen) 
прерывать; бросать что-л. 

49 Einzelhandelskaufmann/-frau, der/die,  
-leute 

розничный торговец 

49 insgesa. mt   в целом 
49 O. rt, der, -e населённый пункт 
49 Gegend, die, -en местность 
50 a. nfangs   вначале 
50 fo. rtbilden (+ sich) повышать квалификацию 
50 Meisterbrief, der, -e свидетельство о присвоении звания 

мастера 
50 Meister/Meisterin, der/die, –/-nen мастер 
     
   

 29 Männer und Frauen мужчины и женщины 
     
52 Blumenwiese, die, -n цветочный луг 
52 verlegen   смущённый 
52 Versta.nd, der Sg. ум; den Verstand verlieren – терять голову 
52 verlieren, er verliert, verlor,  

hat verloren 
терять 

52 Kri.bbeln, das Sg. зуд 
52 Schme.tterling, der, -e бабочка 
52 verla. ssen + sich + auf + A, er verlä. sst 

sich, verließ sich, hat sich verla. ssen 
(sich aufeinander verlassen) 

полагаться на кого-л. 
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52 roma.ntisch   романтический 
52 enttäuschen   разочаровывать 
52 nervös   нервный 
53 beruflich, *, * зд.: производственный 
53 vera. breden (+ sich) договариваться (о встрече) 
54 Liebenswürdigkeit, die, -en любезность, одолжение 
54 Ma.cke, die, -n 1. чудачество, странность 

2. изъян, дефект 
54 positiv   положительный 
54 tja.    н-да... (междометие, выражающее 

сомнение, колебание, размышление  
и т.п.)  

54 spontan   спонтанный, произвольный 
54 Schra.nktür, die, -en дверь шкафа 
54 Schublade, die, -n ящик 
54 Humor, der Sg. юмор 
54 aufbauen (hier: jemanden seelisch 

aufbauen) 
подбадривать кого-л., вселять бодрость в 

кого-л.; поднимать настроение 
54 sowohl ... als auch   как ... так и 
54 lo. cker   свободный, раскованный 
54 Spru. ch, der, “-e замечание; высказывание 
54 He.rzinfarkt, der, -e инфаркт 
54 He.nker, der, – палач 
54 weder ... no. ch   ни ... ни 
54 Geschwi.ndigkeitsbegrenzung, die, -en ограничение скорости 
54 allerdi.ngs   конечно, разумеется 
54 a.nstellen (+ sich) (Stell dich nicht so an!) ломаться; строить из себя 
54 einkalkulieren   принимать в расчёт что-л. 
54 e.ntweder ... oder   или ... или; либо ... либо 
54 ne.rvig   ne.rvig sein - действовать на нервы 
54 kauen   жевать 
54 Kaugummi, der, -s жевательная резинка 
54 u. nordentlich    неаккуратный, неряшливый; беспорядоч-

ный 
54 u. nterschiedlich   разный 
54 liebenswürdig   милый, приятный 
55 nicht nur ... sondern auch   не только ... но и 
55 ne.rven   действовать на нервы 
55 Einzelkind, das, -er единственный ребёнок 
56 Titel, der, – заголовок 
56 schu. ld sein (an etwas schuld sein) виноватый 
56 Hi.mmeldonnerwe.tter!   Чёрт побери! 
56 vorschlagen, er schlägt vor, schlug vor, 

hat vorgeschlagen 
предлагать 

56 Rosine, die, -n изюминка; Rosinen im Kopf haben – высоко 
метить, носиться с грандиозными 
планами 

56 zureden (jemandem gut zureden) уговаривать, убеждать кого-л. 
56 plagen   мучить 
56 Nagel, der, “– гвоздь 
56 Ehe, die, -n брак 
56 sti.llhalten, er hält sti.ll, hielt sti.ll, hat 

sti.llgehalten 
замолчать 

56 bi.nden, er bi.ndet, ba.nd, hat gebu. nden привязывать 
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56 einsam   одинокий 
56 Umschreibung, die, -en толкование 
56 Sa. rg, der, “-e гроб 
56 Sa. rgnagel, der, “– гвоздь, вбиваемый в крышку гроба 
56 quälen   мучить 
56 Ausruf, der, -e восклицание 
56 übrigens   впрочем 
56 Plan, der, “-e план 
56 Geschle.cht, das, -er пол 
56 Familienstand, der Sg. семейное положение 
56 aufgeregt   взволнованный 
56 aggressiv   агрессивный 
56 leise, leiser, am leisesten тихий 
56 vortragen, er trägt vor, trug vor, hat 

vorgetragen (ein Gedicht vortragen) 
декламировать; рассказывать 

56 Version, die,-en версия 
57 Ki.llerphrase, die, -n  «убийственные фразы» (препятствующие 

дальнейшему общению) 
57 Botschaft, die, -en послание; обращение 
57 Ton, der, “-e тон 
57 vermeiden, er vermeidet, vermied,  

hat vermieden 
избегать 

57 Pa. rtnerschaft, die, -en партнёрство; союз 
57 u. nüberlegt   необдуманный 
57 führen (zu Missverständnissen führen) приводить 
57 so genannt (so genannte Killerphrasen) так называемый 
57 Psychologe/Psychologin, der/die,  

-n/-nen 
психолог 

57 dri.nstecken (Hier steckt ein Vorwurf drin.) крыться 
57 a. ngreifen, er greift a.n, griff a.n, hat 

a.ngegriffen 
нападать 

57 beschu. ldigen   обвинять 
57 ebenso   так же 
57 wi.rken (Das wirkt negativ.) действовать; оказывать влияние (действие) 
57 Verallgemeinerung, die, -en обобщение 
57 niemals   никогда 
57 provozieren   провоцировать 
57 vermutlich   предположительно 
57 darüber (darüber berichten) об этом 
57 dafür (dafür sorgen, dass ...) зд.: о том (позаботиться о том, что ...) 
57 bereit   готовый 
57 reichen (Das reicht nicht.) быть достаточным 
57 a.nschreien, er schreit a.n, schrie a.n,  

hat a.ngeschrien 
кричать на кого-л. 

57 wu. ndern (sich) удивляться 
57 zurü. ckbrüllen   кричать, орать (в ответ) 
57 hineinrufen, er ruft hinein, rief hinein, 

hat hineingerufen 
кричать (в каком-л. направлении) 

57 herausschallen   отзываться (об эхе) 
57 a. nscheinend   казалось бы 
57 te.chnisch   технический 
57 organisatorisch   организационный 
57 Regelung, die, -en урегулирование; улаживание 
57 i.rgendwelch-   какой-либо 
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57 bewerten   оценивать 
57 Streitgespräch, das, -e спор 
57 Paar, das, -e (hier: Ehepaar) пара 
57 Ehepaar, das, -e супружеская пара 
57 Wä.sche, die Sg. бельё 
57 schreien , er schreit, schrie, hat  

geschrien 
кричать; орать 

57 Varia.nte, die, -n вариант 
58 Reportage, die, -n репортаж 
58 u. mgekehrt , *, * наоборот 

 
58 ehrlich   честный; откровенный 
58 Eigenschaft, die, -en качество; свойство 
58 genere.ll   (все)общий, универсальный 
58 repräsentativ   представительный 
58 Bu. ndesbürger/-bürgerin, der/die, –/-nen гражданин/гражданка ФРГ 
58 befragen   опрашивать 
58 Na.chbarschaft, die, -en соседство; соседи 
58 Kollegenkreis, der, -e круг коллег 
58 zutreffen, er trifft zu, traf zu, hat 

zugetroffen 
подтверждаться; соответствовать 

действительности 
58 Fe.rnbild, das, -er «дальняя» картина 
58 allgemein   общий 
58 Nahbild, das, -er «ближняя» картина 
58 Umgebung, die, -en окружение 
58 wehleidig   сверхчувствительный к (любой) боли 
58 Dri.ttel, das, – треть 
58 kna. pp   почти; без малого 
58 o. ffenbar   очевидный; явный 
58 ha. lten (+ für + A), er hä. lt, hielt,  

hat geha. lten (jemanden für etwas  
halten) 

считать кого-л. кем-л., каким-л.  

58 bestätigen   подтверждать 
58 Vorwurf, der, “-e упрёк 
58 hi.nschauen   смотреть (внимательно); присматриваться 
58 u. ntreu   неверный 
58 eitel   тщеславный 
58 egoi.stisch   эгоистичный 
58 charma.nt   обаятельный 
59 de.cken + sich + mit + D. (Das deckt  

sich mit meiner Erfahrung.) 
совпадать; соответствовать 

60 natürlich (2) (Sie ist natürlich und 
humorvoll.) 

естественный 

 Schaubild, das, -er диаграмма; схема 
     
   

 30 Krankenhaus Больница 
     
62 Notaufnahme, die  Sg. (im Kranken- 

haus) 
(приёмное) отделение экстренной 

госпитализации 
62 Etage, die, -n этаж 
62 Verle.tzte, der/die, -n пострадавший; раненый 
62 Verle.tzung, die, -en повреждение; травма 
62 a.nsprechbar   реагирующий на речь 
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63 Re.ttungsdienst, der, -e неотложная помощь 
 schwa. nger, *, * беременная 
63 Che.farzt/-ärztin, der/die, -e/-nen главный врач 
63 Visite, die, -n обход 
63 Entbi.ndungsstation, die, -en родильное отделение 
63 Schonkost, die Sg. щадящая диета 
63 Hebamme, die, -n акушерка 
63 Diät, die, -en диета 
63 Untersuchung, die, -en (ärztliche 

Untersuchung) 
обследование 

63 Aufnahme, die hier Sg. (= Aufnahme- 
raum im Krankenhaus) 

приёмное отделение, 
приёмный покой 

64 Stationsarzt/-ärztin, der/die, -e/-nen врач стационара 
64 Aufnahmegespräch, das, -e беседа при поступлении 
64 Anamnese, die, -n анамнез 
64 Schme.rz, der, -en  боль 
64 operieren   оперировать 
64 zunächst   вначале 
64 Operation, die, -en операция 
64 alle.rgisch   аллергический; страдающий аллергией 
64 vertragen, er verträgt, vertrug, hat 

vertragen (Vertragen Sie das Essen gut?) 
переносить 

64 a. rbeitsunfähig   неработоспособный 
64 Kra.nkenhausaufenthalt, der, -e пребывание в больнице 
64 Weiterbehandlung, die, -en дальнейшее лечение 
64 I.mpfpass, der, “-e постоянный документ о вакцинации 
64 Reisepass, der, “-e заграничный паспорт 
64 normalerweise   обычно 
64 Einweisung, die, -en (Einweisung ins 

Krankenhaus) 
направление 

64 Befu. nd, der, -e результат; данные (обследования) 
64 Vorbefund, der, -e предварительный результат (обследования) 
64 Kulturtasche, die , -n косметичка (сумочка) 
64 Bademantel, der, “– купальный халат 
64 benötigen   нуждаться в чём-л. 
64 Besuchszeit, die, -en часы посещения больных 
65 Routineuntersuchung, die, -en обычное обследование 
65 Che.ckliste, die, -n список-«памятка» 
65 Sa.che, die, -n вещь 
65 Na.chthemd, das, -en ночная рубашка 
65 Schlafanzug, der, “-e пижама 
65 Jo. gginganzug, der, “-e тренировочный костюм 
65 Föhn, der, -e (= Haartrockner) фен 
65 Ha.ndtuch, das, “-er полотенце 
65 Make-u. p, das, -s зд.: предметы макияжа 
65 Schmu. ck, der Sg. украшения 
65 Sti.ft, der, -e карандаш; ручка 
65 Medikame.ntenliste, die, -n список лекарств 
65 Briefpapier, das Sg. бумага для писем 
65 Adre.ssbuch, das, “-er записная книжка (с адресами) 
65 Ohropax®, das Sg. «Оропакс» (ушные вкладыши из ваты с 

воском) 
65 Briefmarke, die, -n почтовая марка 
65 Ko.pfhörer, der, – наушник 
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65 aushandeln (einen Konflikt aushandeln) зд.: (раз)решать (конфликт) 
65 Dreibettzimmer, das, – палата на троих 
65 erholen (+ sich) отдыхать 
65 we.chseln   менять 
65 Arztkosten Pl. расходы на врача 
65 übernehmen, er überni.mmt,  

übernahm, hat überno.mmen  
(die Kosten übernehmen) 

брать на себя что-л. 

65 Schlaftablette, die, -n снотворное 
65 Stationsschwester, die, -n (мед)сестра стационара 
66  einhalten, er hält ein, hielt ein, hat 

eingehalten (die Mittagspause einhalten) 
соблюдать 

66 Kleinstadt, die, “-e маленький город 
66  ha. rt, hä. rter, am hä. rtesten тяжёлый 
66 Ersa. tz, der Sg. замена 
66  verso. rgen   ухаживать за кем-л. 
66 dagegen   в отличие (от этого) 
66  Hebammenalltag, der, -e будни акушерки 
66 geregelt   нормированный 
66  fo. rtschrittlich   прогрессивный 
66 medizinisch, *, * медицинский 
66  Verso. rgung, die Sg. снабжение; обслуживание 
66 Schi.chtdienst, der Sg. im Schichtdienst arbeiten – работать 

посменно 
66  Geburt, die, -en роды 
66 begleiten   сопровождать 
66  Re.ttungssanitäter/-sanitäterin, der/die,  

–/-nen 
санитар скорой помощи 

66 Ne.rv, der, -en нерв 
66  reizen   привлекать 
66 Einsatz, der, “-e зд.: вызов 
66  mi.tnehmen, er nimmt mi.t, nahm mi.t, 

hat mi.tgenommen (Sein Tod hat mich 
mitgenommen.) 

причинять беспокойство (страдания); 
(отрицательно) сказываться на здоровье 

66 Schlafstörung, die, -en нарушение (расстройство) сна 
66  A. lbtraum, der, “-e кошмар 
66 Routine, die Sg. навык; опыт 
66  weiterhin   до сих пор; и впредь 
66  bela. sten   отягощать; обременять 
67 U. nfallort, der, -e место происшествия 
67 dabeibleiben, er bleibt dabei, blieb  

dabei, ist dabeigeblieben 
присутствовать при чём-л. 

67 Kra.nkengymnastik, die Sg. лечебная физкультура 
67 Zi.mmernachbar/-nachbarin, der/die,  

-n/-nen 
сосед/соседка по палате 

68 ha. lten (+ sich + an + A), er hä. lt, hielt, 
hat geha. lten (Man muss sich an die 
Besuchszeit halten.) 

придерживаться чего-л.; соблюдать 

68 Aufregung, die, -en волнение 
68 Babyabteilung, die, -en отделение новорожденных 
68 Beruhigungsmittel, das, – успокоительное средство 
68 Ro. llstuhl, der, “-e кресло-каталка 
68 schieben, er schiebt, schob, hat 

geschoben (einen Rollstuhl schieben) 
везти; толкать 
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68 he.ktisch   нервный; суетливый 
68 ohnmächtig   в обмороке; без сознания 
68 Schwa.ngerschaftsgymnastik, die Sg. гимнастика для беременных 
68 schwi.tzen   потеть 
68 So. rge, die, -n забота 
68 Spielsachen  Pl. игрушки 
68 Stra.mpelanzug, der, “-e ползунки 
68 Wehen  Pl. схватки 
68 Wi.ndel, die, -n пелёнка; подгузник 
68 so weit (Es ist so weit.) зд.: Наконец-то! Началось! 
68 Te.mpo, das Sg. темп 
68 vorsichtig   осторожный 
68 Scha. tz, der (hier Sg. = Liebling) сокровище; в обращении – милый (-ая), 

дорогой (-ая)  
68 De.cke, die, -n (Wir liegen auf weichen 

Decken.) 
одеяло 

68 Entspa.nnungsmusik, die Sg. расслабляющая музыка 
68 sa.nft   мягкий; нежный 
68 Sti.mme, die, -n голос 
68 A. blauf, der, “-e протекание; прохождение 
68 Te.ddybär, der, -en мишка (игрушка) 
68 Dreirad, das, “-er трёхколёсный велосипед 
68 A. nziehsachen Pl. одежда 
68 ha. lt (Das ist halt nun mal so!) только 
68 Tu. rnschuh, der, -e кроссовка 
68 geboren, *, * geboren sein – родиться 
69 jedenfalls   во всяком случае 
69 wohl (Ich bin wohl ohnmächtig geworden.) наверно 
69 Empfa.ng, der hier Sg. (= Empfangsraum 

etwa in einem Krankenhaus) 
приёмное отделение 

69 se.lber (= selbst) сам 
69 we.rdend, *, * (werdender Vater) будущий  
69 Ki.ndererziehung, die Sg. воспитание детей 
69 Frauensache, die, -n женское дело 
69 Erziehung, die Sg. воспитание 
70 darauf a.nkommen (+ es + auf + A), es 

kommt auf ... a.n, kam a.n, ist 
a.ngekommen (es kommt darauf an) 

зависеть от чего-л. 

70 He.rzklopfen, das Sg. сердцебиение 
70 Kreislauf, der, “-e циркуляция; кровообращение 
70 Blutdruck, der Sg. кровяное давление 
70 dauernd   продолжительный 
70 schwi.ndelig   mir ist schwindelig – у меня кружится голова
70 Allergie, die, -n аллергия 
70 Beri.cht, der, -e отчёт; сообщение 
70 Bescheinigung, die, -en справка 
70 Bli.nddarm, der, “-e слепая кишка 
70 Antibiotikum, das, Antibiotika антибиотик 
70 Gras, das, “-er трава 
70 Notruf, der, -e экстренный вызов 
70 Me.ldung, die, -en сообщение 
70 Schema, das, -s схема 
70 betro. ffen   затронутый 
70 Erkra.nkung, die, -en заболевание 
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70 Rü. ckfrage, die, -n (дополнительный) вопрос; переспрос 
70 Feuer, das, – (hier Notruf: „Feuer“) зд.: пожарная помощь 
70 Notarzt / Notärztin, der/die, -e/-nen врач скорой помощи 
 Bundesgre.nzschutz, der Sg. федеральная пограничная служба 
   
   
  Raststätte 10   

   
74 Rede, die, -n речь 
74 fließen, er fließt, flo. ss, ist geflo. ssen  

(Der Rhein fließt in die Nordsee.) 
течь 

74 Staatsgrenze, die, -n государственная граница 
74 weiterhören   продолжать слушать 
74 Reiseroute, die, -n маршрут путешествия 
74 Tal, das, “-er долина 
74 Touri.stenattraktion, die, -en достопримечательность, притягательная 

для туристов 
74 Fe.ls, der, -en скала 
74 uralt, urälter, am urältesten древний 
74 Sage, die, -n предание; сказание 
74 we.ltberühmt   знаменитый во всё мире 
74 UNE. SCO, die Sg. (= United Nations 

Educational, Scientific, and Cultural 
Organization) 

ЮНЕСКО 

74 Weltkulturerbe, das Sg. всемирное наследие 
74 Gre.nze, die, -n граница 
74 Brü. cke, die, -n мост 
74 widerspiegeln   отражать 
74 Kulturlandschaft, die, -en культурный ландшафт 
74 Abendland, das Sg. Запад, (Западная) Европа 
74 exemplarisch   служащий примером 
74 bedeutend   значительный 
74 Gebäude, das, – здание 
74 Me.nge, die, -n количество 
74 erha.lten, er erhä. lt, erhielt, hat erha. lten 

(historische Gebäude erhalten) 
сохранять 

74 kaum   вряд ли 
74 Weinberg, der, -e виноградник 
74 Bu. rg, die, -en крепость; замок 
74 I.nbegriff, der Sg. воплощение; олицетворение 
74 mä.chtig   мощный 
74 Bu. rganlage, die, -n крепость (замок) (со всеми постройками) 
74 Graf/Gräfin, der/die, -en/-nen граф/графиня 
74 se.tzen (Maßstäbe setzen) определять; задавать 
74 Maßstab, der, “-e масштаб; мерило; критерий 
74 Bu. rgenbau, der Sg. строительство крепостей (замков) 
74 Reich, das, -e империя 
74 Kü. nstler/Kü. nstlerin, der/die, –/-nen художник/художница 
74 teilweise, *, * частично 
74 Ga.ststätte, die, -n ресторан; кафе 
74 erbauen (eine Burg erbauen) построить; соорудить 
74 einzig-  *, * единственный 
74 u. nzerstört   не разрушенный 
74 Höhenburg, die, -en высокогорный замок 
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74 Si.tz, der, -e (der Sitz der Regierung) резиденция 
74 Bu. rgenvereinigung, die, -en «Союз замков» 
74 Vergnügungspark, der, -s луна-парк 
74 originalgetreu   соответствующий оригиналу 
74 weigern (+ sich) отказываться 
74 Zahlung, die, -en уплата 
74 unvorste.llbar   немыслимый 
74 Su. mme, die, -n сумма 
74 a.btragen, er trägt ab, trug ab, hat 

abgetragen (eine Burg abtragen) 
сносить 

74 aufbauen (eine Burg wieder aufbauen) (заново) построить 
75 traurig   печальный; грустный 
75 Märchen, das, – сказка 
75 du. nkeln   темнеть 
75 Gi.pfel, der, – вершина 
75 fu. nkeln   мерцать 
75 Abendsonnenschein, der Sg. лучи заходящего солнца 
75 Ju. ngfrau, die, -en дева 
75 wu. nderbar   чудесный 
75 go. lden, *, * золотой 
75 Geschmeide, das, – украшение 
75 kä.mmen   расчёсывать 
75 Ka.mm, der, “-e гребень 
75 dabei (Sie singt ein Lied dabei.) при этом 
75 wu. ndersam   чудный; чудесный 
75 gewa. ltig (eine gewaltige Melodie) сильный; мощный 
75 Melodei, die, -en (= die Melodie, -n) мелодия 
75 Schi.ffer, der, – шкипер; капитан 
75 Schi.ff, das, -e корабль 
75 ergreifen, er ergreift, ergriff, hat  

ergriffen (Schmerz ergriff ihn.) 
охватывать 

75 wi.ld (wilder Schmerz) дикий 
75 Weh, das Sg. печаль; скорбь 
75 Fe.lsenriff, das, -e риф скалы 
75 hinaufschauen   смотреть наверх 
75 We.lle, die, -n волна 
75 verschli.ngen, er verschlingt, verschlang, 

hat verschlungen (Die Wellen 
verschlingen das Schiff.) 

проглатывать 

75 Kahn, der, “-e судно 
75 vera. ltet   устаревший 
75 Boot, das, -e лодка 
75 u. ntergehen, er geht unter, ging unter,  

ist untergegangen (Das Boot ist 
untergegangen.) 

тонуть; идти ко дну 

75 glä.nzen (Der Schmuck glänzt.) блестеть 
75 Melodie, die, Melodien мелодия 
75 Sehnsucht, die, “-e тоска 
75 Strophe, die, -n строфа 
75 lo. cken   манить 
76 Reiselust, die Sg. любовь к путешествиям 
76 pro (+ A) зд.: в (год) 
76 we.gfahren, er fährt we.g, fuhr we.g,  

ist we.ggefahren 
уезжать 
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76 auswärts   зд.: вне дома 
76 i.nnerhalb  (+ G) в рамках 
76 ru. nd (rund ein Drittel) почти; около 
76 Gesprächsanfang, der, “-e начало разговора 
76 A. nreise, die, -n приезд 
76 Gefahr, die, -en опасность 
77 I.nland, das Sg. родная (своя) страна; im Inland – в 

пределах (внутри) страны 
77 Bewohner/Bewohnerin, der/die,  

–/-nen 
житель; -ница 

77 gerade (Das schaffen gerade 10%.) как раз; зд.: ни много ни мало 
77 erfahren, er erfährt, erfuhr, hat  

erfahren 
узнавать 

77 inzwi.schen   между тем 
77 nämlich   а именно; ведь 
77 Spi.tze, die, -n вершина 
     
   

 31 Sport Спорт 
     
78 Spo. rtart, die, -en вид спорта 
78 Piktogra.mm, das, -e пиктограмма 
78 Wo. rtschlange, die, -n «словесная змея» 
78 reiten, er reitet, ri.tt, hat/ist geri.tten 

(Welches Pferd hat er geritten? / Gestern 
ist er durch den Wald geritten.) 

ездить верхом 

78 Karate (ohne Artikel) Sg. карате 
78 Basketball (ohne Artikel) Sg. баскетбол 
78 Vo. lleyball (ohne Artikel) Sg. волейбол 
78 Ti.schtennis (ohne Artikel) Sg. настольный теннис 
78 Rad fahren, er fährt Rad, fuhr Rad,  

ist Rad gefahren 
кататься на велосипеде; заниматься 

велоспортом 
78 Ha.ndball  (ohne Artikel) Sg. гандбол 
78 Ru. gby (ohne Artikel) Sg. регби 
78 Ho. ckey (ohne Artikel) Sg. хоккей 
78 Go. lf (ohne Artikel) Sg.  гольф 
78 rudern (er ist gerudert) грести; заниматься греблей 
78 segeln (er ist gesegelt) плавать под парусом; заниматься 

парусным спортом 
78 tauchen (er ist getaucht) нырять 
78 la.nglaufen, er  ist la.nggelaufen (nur 

Infinitiv und Partizip II) 
ходить на (беговых) лыжах 

78 Schli.tten fahren, er fährt Schli.tten,  
fuhr Schli.tten, ist Schli.tten gefahren 

кататься на санках; заниматься санным 
спортом 

78 jo. ggen (er ist gejo. ggt) бегать трусцой; заниматься джоггингом  
78 be.rgsteigen, er ist be.rggestiegen (nur 

Infinitiv und Partizip II) 
заниматься альпинизмом 

78 kle. ttern (er ist geklettert) лазить; взбираться 
78 bo.xen   боксировать 
78 Eis laufen, er läuft Eis, lief Eis, ist Eis 

gelaufen 
кататься на коньках 

78 skaten, er ist geskatet (nur Infinitiv und 
Partizip II) 

кататься на скейт-борде 

78 Gymna.stik, die Sg. гимнастика 
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78 Judo (ohne Artikel) Sg. дзюдо 
79 Schläger, der, – (z. B. Tennisschläger) ракетка 
79 Ko. rb, der, “-e (hier: Basketballkorb) корзина 
79 Ne.tz, das, -e (z. B. Tischtennisnetz) сетка 
79 Trikot, das, -s трико 
79 Tor, das, -e (z. B. Fußballtor, in dem der 

Tormann / die Torfrau steht) 
ворота 

79 Spo. rtkleidung, die Sg. спортивная одежда 
79 I.nliner, der, – ролики 
79 Pfe.rd, das, -e лошадь 
79 Seil, das, -e (z. B. Sprungseil) скакалка; канат 
79 Radhose, die, -n велосипедные [короткие эластичные] 

шорты 
79 He.lm, der, -e шлем 
80 Tu. rnlehrer/Tu. rnlehrerin, der/die,  

–/-nen 
учитель; -ница физкультуры 

 fe. rtig machen (Der Lehrer hat mich  
fertig gemacht.) 

разг. довести кого-л. 

80 ha. ssen   ненавидеть 
80 Autorennen, das, – автогонки 
80 Fo. rmel 1, die Sg.  Формула 1 
80 Leistung, die, -en результат; достижение; 

производительность 
 Mountainbike, das, -s маунтин-байк (горный велосипед) 
80 Disziplin, die hier Sg. (Dazu braucht  

man Disziplin.) 
дисциплина 

80 We.ttkampf, der, “-e соревнование; состязание 
80 Triathlon (ohne Artikel) Sg. триатлон 
80 Schme.rzgrenze, die Sg. болевой предел 
80 darüber (Man muss bis zur Schmerz- 

grenze gehen oder darüber.) 
через что-л. 

80 sto. lz   гордый 
80 I.nlineskates Pl. ролики 
80 Leistungssport, der Sg. большой спорт (в отличие от массового) 
80 blöd   глупый; дурацкий 
80 hierher (Ich komme gerne hierher.) сюда 
80 davor (Ich hatte Angst davor.) перед этим  
80 Behi.nderte, der/die, -n  инвалид 
80 Basketballturnier, das, -e баскетбольный турнир 
80 Ro. llstuhlfahrer/-fahrerin, der/die,  

–/-nen 
лицо, передвигающееся в инвалидной 

коляске 
81 einzeichnen   рисовать; отмечать 
81 Wovor?   букв. Перед чем?; Angst haben vor etw.  

– бояться чего-л. 
81 Mu. ster, das, – образец 
81 Worüber?   зд.: Из-за чего? 
81 Sti.mmung, die, -en настроение 
82 Stipe.ndium, das, Stipe.ndien стипендия 
82 Tätigkeit, die, -en деятельность 
82 Skischule, die, -n лыжная школа 
82 Trainer/Trainerin, der/die, –/-nen тренер 
82 Fußballclub, der, -s футбольный клуб 
82 Wi.nterolympiade, die, -n зимняя олимпиада 
82 Freundschaft, die, -en дружба 
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82 finanzieren   финансировать 
82 Koordinator/Koordinatorin, der/die, 

Koordinatoren/-nen 
координатор 

83 vornehmen + sich, er nimmt sich  
vor, nahm sich vor, hat sich 
vorgenommen 

намереваться; намечать 

83 Strom, der Sg. (elektrischer Strom) ток 
83 schmi.nken + sich краситься 
83 vera. bschieden + sich прощаться 
83 u. mdrehen + sich (sich im Bett um- 

drehen) 
переворачиваться 

 che.cken   проверять; смотреть 
84 Fa.n, der, -s болельщик 
84 Le.berkässemmel, die, -n булочка с «ливерной колбасой» (см. 

Leberkäs(e)) 
84 lä. cheln   улыбаться  
84 Beste.llung, die, -en заказ 
84 Jeansjacke, die, -n джинсовая куртка 
84 Löwe, der, n лев 
84 Schri.ft, die, -en (= Aufschrift) надпись 
84 Seelöwe, der, -n морской лев 
84 Reiseproviant, der Sg. дорожный провиант 
84 Heimspiel, das, -e игра на своём поле 
84 Auswärtsspiel, das, -e игра на чужом поле 
84 Ma.nnschaftsaufstellung, die, -en (заявленный) состав команды 
84 Gegner/Gegnerin, der/die, –/-nen противник/противница 
84 Gewi.nnchance, die, -n шанс на выигрыш 
84 Brotzeitaktion, die, -en зд.: остановка на перекуску 
84 Ra.stplatz, der, “-e площадка для отдыха (при автостраде) 
84 Ba.nk, die, “-e (= Sitzbank) банк 
84 Leberkäs(e), der Sg. «колбаса» из ливера или свинины, 

запекаемая в духовом шкафу   
84 Wü. rstchen, das, – сосиска 
84 Se.mmel, die, -n булочка 
84 Ke.tchup, das Sg. кетчуп 
84 Spezi, das, – (= Mischung aus Limonade 

und Cola) 
«шпеци» (смесь лимонада и кока-колы) 

84 Oly.mpiastadion, das, -stadien Олимпийский стадион 
84 Fa.nshop, der, -s «фэн-шоп» (магазин, где продаются 

сувениры для болельщиков) 
84 Vereinsfahne, die, -n знамя спортивного клуба 
84 ausbreiten (eine Fahne ausbreiten) раскладывать; развешивать 
84 Stadion, das, Stadien стадион 
84 Rü. ckfahrt, die, -en обратный путь 
84 analysieren   анализировать 
84 e.nden (Das Spiel endete unentschieden.) кончаться 
84 Vereinssymbol, das, -e символ спортивного клуба 
84 Mi.schung, die, -en смесь 
85 u. nentschieden   вничью 
85 De.rby, das, -s дерби, скачки 
85 Idol, das, -e идол 
86 Ha.ndlung, die, -en действие 
86 Vi.lla, die, Vi.llen вилла 
86 Kredit, der, -e кредит 
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86 aufnehmen, er nimmt auf, nahm auf, 
hat aufgenommen 

брать (кредит) 

86 schief gehen, es geht schief, ging schief, 
ist schief gegangen (Heute ging alles 
schief.) 

не удаваться; срываться 

     
   

 32 Konsum Потребление 

     
88 Konsum, der Sg. потребление 
88 Pri.nz/Prinze.ssin, der/die, -en/-nen принц/ принцесса 
88 nü. tzlich   полезный 
88 Freude, die, -n радость 
88 versaufen, er versäuft, verso. ff, hat 

verso. ffen (alles Geld versaufen) 
пропивать 

88 käuflich   1. продающийся  
2. продажный 

88 sü. chtig   одержимый (страстью) 
88 se.xy, *, * сексуальный 
88 nebensächlich   второстепенный 
89 gü. nstig   выгодный по цене; дешёвый 
89 Beratung, die, -en консультация; совет 
89 Haushaltskasse, die, -n домашний бюджет 
89 Rubrik, die, -en рубрика 
90 Verbraucher/Verbraucherin, der/die,  

–/-nen 
потребитель; -ница 

90 le.tztens   последний раз; недавно 
90 übrig   прочий; остальной 
90 u. mtauschen   обменивать 
90 Damenabteilung, die, -en отдел женской одежды 
90 zurü. cknehmen, er nimmt zurü. ck,  

nahm zurü. ck, hat zurü. ckgenommen 
(Die Verkäuferin nahm den Pullover  
nicht zurück.) 

брать (принимать) обратно 

90 Pfli.cht, die, -en долг; обязанность 
90 Gefä.ngnis, das , -se тюрьма 
90 versuchen (versuchen, etwas zu tun) пытаться 
90 fa. ssen (wieder Fuß fassen) зд.: встать на ноги; утвердиться  
90 Zeitungsabo, das, -s (Abo = das 

Abonnement, -s) 
подписка на газету 

90 abonnieren   выписывать (газету) 
90 Kü. ndigung, die, -en расторжение (договора) 
90 A. bo, das, -s (= das Abonnement, -s) подписка; абонемент 
90 wegen (+ G selten D) из-за 
90 tro. tz (+ G) несмотря на 
90 Reklamation, die, -en претензия, рекламация 
90 beme.rken   замечать 
90 Ta.ste, die, -n кнопка 
90 Geschä. ft, das, -e (= der Laden, “–) магазин 
90 Exemplar, das, -e экземпляр 
90 Mode.ll, das, -e модель 
90 Reparatur, die, -en ремонт 
90 Ku. ndenrecht, das, -e право потребителя 
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90 zurü. ckgeben, er gibt zurü. ck, gab zurü. ck, 
hat zurü. ckgegeben (die Ware zurück-
geben) 

возвращать 

90 Produ. kt, das, -e изделие 
90 beha. lten, er behä. lt, behielt, hat  

beha. lten (die Ware behalten) 
 

90 erse.tzen   заменять 
90 Ka.ssenbon, der, -s чек 
91 Verbraucherzentrale, die, -n союз потребителей 
91 a.bschließen, er schließt a.b, schloss a.b, 

hat a.bgeschlossen (Verträge  
abschließen) 

заключать 

91 rü. ckgängig machen   отменять, аннулировать 
91 u. m sein (= vorbei sein), er ist u. m, war 

u. m, ist u. m gewesen (Der Monat ist um.)
истекать (о времени) 

91 Verlag, der, -e издательство 
91 pe.r (+ A) (per Einschreiben) через; посредством;  per Einschreiben – 

заказным письмом  
91 Einschreiben, das, – заказное письмо 
91 automatisch   автоматический 
91 U. mtauschrecht, das, -e право обмена 
91 Größe, die, -n (Kleidung betreffend) размер 
91 Kauf, der, “-e покупка 
91 Hä.ndler/Hä.ndlerin, der/die, –/-nen торговец/ торговка 
91 vereinbaren   договариваться о чём-л. 
91 hi.nweisen (+ auf + A), er weist hi.n,  

wies hi.n, hat hi.ngewiesen 
указывать на что-л. 

91 Schi.l.d, das, -er табличка 
91 reduzieren   уценивать 
91 Artikel, der, – (= Einkaufsartikel) товар; изделие 
91 ausschließen, er schließt aus, schloss 

aus, hat ausgeschlossen (vom Umtausch 
ausschließen) 

исключать 

91 gru. ndsätzlich   принципиальный; зд.: в принципе 
91 Wahl, die Sg. (Die Kundin hat die Wahl.) выбор 
91 ma.ngelhaft   дефектный 
91 Ersa. tzlieferung, die, -en поставка с целью замены некондиционного 

товара 
91 Austausch, der Sg. обмен 
91 a. blehnen   отклонять 
91 Telefonanbieter, der, – телекоммуникационная фирма 
91 insbeso.ndere   в особенности 
91 i.rgendwer   кто-нибудь 
91 außer (+ D) кроме 
91 Verbraucherberatung, die, -en консультация для потребителей 
91 beraten, er berät, beriet, hat beraten консультировать 
91 Detail, das, -s деталь 
91 Einlösedatum, das, -daten срок выкупа 
91 Garantiezeit, die, -en гарантийный срок 
91 betragen, sie beträgt, betrug, hat 

betragen (Die Garantiezeit beträgt  
zwei Jahre.) 

составлять 

91 U. mtausch, der Sg. обмен 
91 Gutschein, der, -e талон, бона 
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91 Garantie, die, Garantien гарантия 
91 zukommen (+ auf + A), er kommt  

auf ... zu, kam zu, ist zugekommen  
(Da kommen Kosten auf uns zu.) 

причитаться; полагаться 

91 Personalchef/-chefin, der/die, -s/-nen начальник отдела кадров 
92 Gesprächsphase, die, -n фаза разговора 
92 Gru. ndregel, die, -n основное правило 
92 A. nliegen, das, – предмет разговора 
92 Schlu. ssformel, die, -n (Schlussformel in 

einem Gespräch) 
заключительная формулировка 

92 bzw. (= beziehungsweise) или 
92 fe. sthalten, er hält fe.st, hielt fe.st, hat 

fe.stgehalten (Halten Sie das Gesprächs-
ergebnis fest.) 

записывать; фиксировать 

92 Zeitpunkt, der, -e время; момент 
92 Fi.rmenname, der, -n название фирмы 
92 Auftakt, der, -e (der Auftakt des  

Gesprächs) 
начало 

92 Gesprächsverlauf, der, “-e ход разговора 
92 Freundlichkeit , die, -en приветливость 
92 nachsprechen, er spricht nach, sprach 

nach, hat nachgesprochen 
повторять за кем-л. 

92 Fe.stplatte, die, -n жёсткий диск 
93 entgegennehmen , er nimmt entgegen, 

nahm entgegen, hat entgegen-
genommen (Anrufe entgegennehmen) 

принимать; отвечать (на звонок) 

93 Ku. ndenname, der, -n фамилия клиента 
93 Kaufdatum, das, -daten дата покупки 
93 Re.chnungsnummer, die, -n (Abk. 

Rechnungs-Nr.) 
номер счёта  

93 bee.nden   оканчивать 
93 Ku. nden-Nr., die Sg. (= die Ku. nden- 

nummer, -n) 
номер клиента 

93 Re.chnungsdatum, das, -daten дата выставления счёта 
93 Originalverpackung, die, -en оригинальная (подлинная) упаковка 
93 zurü. ckschicken (die Ware zurückschicken) посылать обратно 
93 Beratungsstelle, die, -n отдел консультаций 
94 Pla. stikkästchen, das, – пластмассовый ящичек 
94 Besi.tz, der Sg. имущество 
94 wahr   настоящий 
94 Scha. tz, der, “-e (Das Kästchen mit den 

Fotos ist ein wahrer Schatz.) 
сокровище 

94 Tauschkarte, die, -n обменная карточка 
94 übertragbar   зд.: с правом передачи 
94 Kä.stchen, das, – ящичек 
94 Psychotherapeut/therapeutin, der/die,  

-en/-nen 
психотерапевт 

94 a. llerlei   всякий; разный 
94 hüten (das Haus hüten) смотреть за чем-л.; охранять 
94 fegen (den Hof fegen) подметать 
94 babysitten (nur Infinitiv) смотреть за детьми 
94 agil   подвижный; живой 
94 unterha. lten, er unterhä. lt, unterhielt,  

hat unterha. lten (ein Büro unterhalten) 
содержать 
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94 Pionier/Pionierin, der/die, -e/-nen пионер, зачинатель 
94 Tauschring, der Sg. („Tauschring“: eine 

Organisation)  
организация «Таушринг» 

94 Bewegung, die, -en (hier: eine Initiative) движение; инициатива 
94 a. nfassen   дотрагиваться до чего-л. 
94 nahezu   почти; практически 
94 Tauschmittel, das, – средство обмена 
94 definieren   определять 
94 Wert, der, -e ценность; стоимость 
94 wert sein, er ist wert, war wert, ist wert 

gewesen 
иметь ценность 

94 Diskrepa.nz, die, -en разрыв; расхождение 
94 a. rm, ä. rmer, am ä. rmsten бедный 
94 überwi.nden, er überwi.ndet, überwa.nd, 

hat überwu. nden (Diskrepanzen 
überwinden) 

преодолевать 

94 Vision, die, -en видение 
94 gleichwertig   равноценный 
94 ärztlich, *, * врачебный 
94 problemlos   беспроблемный 
94 Ga.rtenarbeit, die, -en работа в саду 
94 vergüten   возмещать 
94 einräumen (einen Fehler einräumen) признавать 
94 verla. ngen (= fordern) требовать 
94 si.nnvoll   осмысленный; имеющий смысл 
94 Si.nnentleerung, die Sg. обессмысливание 
94 Ge.ldlogik, die Sg. логика денег 
94 a.npassen   приспосабливать 
94 u. nterordnen   подчинять 
94 Überzeugung, die, -en убеждение 
94 mi.ttlerweile   со временем 
94 Lebensstruktur, die, -en жизненная структура  
94 einspielen + sich (Bestimmte Lebens-

strukturen haben sich eingespielt.) 
устояться 

94 Tauschpartner/-partnerin, der/die,  
–/-nen 

партнёр по обмену 

94 Bioladen, der, “– биомагазин 
94 rosig   розовый 
94 verzweifelt   отчаянный 
94 trauen (+ sich) (Sie traut sich, aus dem 

Alltag auszubrechen.) 
решаться, отваживаться на что-л. 

94 ausbrechen, er bricht aus, brach aus,  
ist ausgebrochen (aus dem Alltag 
ausbrechen) 

вырываться из чего-л. 

94 Lebensform, die, -en форма жизни 
94 vertreten, er vertri.tt, vertrat, hat 

vertreten (eine Meinung vertreten) 
представлять 

94 wa. chsen (er ist gewa.chsen) расти 
94 Loser/Loserin, der/die, –/-nen (deutsch: 

der Verlierer/die Verliererin) 
англ. неудачник/неудачница; проигравший/ 

проигравшая 
94 Verlierer/Verliererin, der/die, –/-nen проигравший/проигравшая; неудачник/ 

неудачница 
94 Dauergast, der , “-e постоянный гость 
94 Vortrag, der, “-e доклад 
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94 Lesung, die, -en чтение 
94 Ste.rntaler, der, – („Das Sterntaler-

Experiment“ ist ein Buchtitel.) 
название книги „Das Sterntaler-Experiment“

94 Experime.nt, das, -e эксперимент 
94 Gage, die, -n гонорар 
94 sparen   копить 
94 spe.nden   жертвовать 
94 Zentrale, die, -n центральный пункт; зд.: организация 
94 a.nschleppen (Die Leute schleppen viele 

Sachen an.) 
тащить; приносить 

96 zuständig   отвечающий за что-л.; соответствующий 
96 Abteilung, die, -en отдел 
96 Bemühung, die, -en усилие; старание 
     
   

 33 Natur und Umwelt Природа и окружающая среда 
     
98 A. bfall, der, “-e отходы 
98 Fahrgemeinschaft, die, -en лица, объединяющиеся в группу, чтобы 

доехать на одной машине до места 
работы или учёбы (в целях экономии) 

98 e.rnten   собирать урожай 
98 Kohlendioxid, das Sg. (Abk. CO2) диоксид углерода 
98 CO2, das Sg. (= das Kohlendioxid Sg.) CO2 
98 erneuerbar   обновляемый 
98 Mü. ll, der Sg. мусор 
98 verschmu. tzen   загрязнять 
98 Pla. stiktüte, die, -n пластиковый пакет 
98 A. bwasser, das, “– сточные воды 
98 leiten (Abwasser in die Flüsse leiten) спускать 
98 Energiesparlampe, die, -n лампа, позволяющая экономить 

электроэнергии 
98 Mehrwegflasche, die, -n возвратная бутылка 
98 ele.ktrisch   электрический 
98 Stand-by, das, -s режим «стэнд-бай» 
98 pfla.nzen   cажать (цветы) 
98 Verpa.ckung, die, -en упаковка 
98 Einkaufstasche, die, -n хозяйственная сумка 
98 Sto. ff, der, -e (Einkaufstaschen aus Stoff)  ткань 
99 U. mweltschutz, der Sg. защита окружающей среды 
99 übertrieben   преувеличенный 
99 vera.ntwortungslos   безответственный 
100 Hausmüll, der Sg. (домашний) мусор 
100 Spe.rrmüll, der Sg. крупногабаритный мусор 
100 Mü. llberg, der, -e гора мусора 
100 So.ndermüll, der Sg. особый мусор 
100 Recycling, das Sg. рециклирование; замкнутый цикл  

(с повторным использованием отходов) 
100 Mü. llkippe, die, -n мусорная свалка 
100 Entso. rgung, die Sg. устранение отходов 
100 produzieren   производить 
100 Dritte-We.lt-Land, das, “-er страна третьего мира 
100 Ka.nne, die, -n бидон; кувшин 
100 fü. llen (Tüten und Kannen füllen) наполнять 
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100 aufwändig   с (большими) затратами, расходами; 
усилиями 

100 We.gwerfwindel, die, -n (одноразовый) подгузник 
100 Mü. lltonne, die, -n мусоросборник 
100 Entwi.cklung, die, -en развитие; процесс; тенденция 
100 riesig   огромный 
100 weiterwachsen, er wächst weiter, wuchs 

weiter, ist weitergewachsen (Die 
Müllberge sind weitergewachsen.) 

продолжать расти 

100 verri.ngern   уменьшать 
100 recycelbar   рециклируемый 
100 organisch (organischer Abfall) органический 
100 kompostierbar   компостируемый 
100 Re.stmüll, der Sg. остаточный (некомпостируемый) мусор 
100 entso. rgen   устранять (отходы) 
100 A. ltpapier, das Sg. макулатура 
100 Papiertonne, die, -n контейнер для бумажных отходов 
100 Ku. nststoff, der, -e пластмасса 
100 Bioabfall, der, “-e биологические отходы 
100 dazugehören   относиться к (этому) 
100 Hausrat, der Sg. домашняя утварь 
100 Gi.ftstoff, der, -e ядовитое вещество 
100 geso.ndert, *, * (Giftstoffe müssen  

gesondert entsorgt werden.) 
отдельный 

100 Batterie, die, Batterien батарейка 
100 La.ck, der,-e лак 
100 chemisch, *, * химический 
100 Sa.mmelaktion, die, -en (z. B. Kleider-

sammelaktion) 
мероприятие по сбору чего-л. (напр., 

старой одежды) 
100 Kleidercontainer, der, – контейнер для одежды 
100 Rohstoff, der, -e сырьё 
100 A. bfallwirtschaft, die Sg. утилизация отходов (отрасль экономики) 
100 Zuwachsrate, die, -n темп прироста 
100 a. nmelden (Sperrmüll anmelden) регистрировать 
100 hi.nbringen, er bringt hi.n, brachte hi.n, 

hat hi.ngebracht (Wo kann man alte 
Kleider hinbringen?) 

относить 

100 Recyclinghof, der, “-e пункт рециклирования 
100 Sa.mmelstelle, die, -n (Sammelstellen  

für Batterien und Sondermüll) 
сборный пункт 

 nachfragen   спрашивать; осведомляться 
100 U. mweltamt, das, “-er ведомство по охране окружающей среды 
100 inserieren   давать объявление (в газете) 
101 leeren (die Mülltonne leeren) опустошать 
101 Kompo. steimer, der, – ведро для компоста 
101 Sa.ck, der, “-e (hier: Müllsack) мешок 
101 Mi.lchtüte, die, -n пакет из-под молока 
101 Ofen, der, “– печь 
101 verbre.nnen, er verbre.nnt, verbra.nnte, 

hat/ist verbra.nnt (Er hat Papier 
verbrannt. / Das Papier ist verbrannt.) 

сжигать 

101 Papiercontainer, der, – контейнер для бумажных отходов 
102 U. mweltaktion, die, -en мероприятие (акция) по охране 

окружающей среды 
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102 A. nsicht, die, -en (= Meinung) взгляд 
102 I.nnenhof, der, “- внутренний двор 
102 Sti.chpunkt, der, -e основной момент 
102 Bü. rgerinitiative, die, -n гражданская инициатива 
102 gesta. lten   придавать вид; оформлять 
102 dadurch   тем самым 
102 To.nne, die, -n (150 Tonnen Kohlen- 

dioxid) 
тонна 

102 Baumpatenschaft, die, -en «шефство над деревом» 
102 Baumprojekt, das, -e проект по посадке деревьев 
102 du. rchführen (ein Projekt durchführen) проводить 
102 Zustimmung, die, -en согласие 
102 A. blehnung, die, -en отказ; отклонение 
102 U. nsicherheit, die, -en неуверенность 
102 absolut (Ich bin absolut einverstanden!) зд.: совершенно 
102 einverstanden sein, er ist einver- 

standen, war einverstanden, ist 
einverstanden gewesen 

быть согласным 

102 zustimmen   соглашаться с чем-л. 
103 Wä.schetrockner, der, – сушилка для белья 
103 Geschi.rrspüler, der, – посудомоечная машина 
103 ausräumen (den Geschirrspüler  

ausräumen) 
опорожнять; зд.: разгружать 

103 einräumen (den Geschirrspüler  
einräumen) 

зд.: загружать 

103 So.nstige, das Sg. прочее 
103 U. mweltorganisation, die, -en организация по охране окружающей  

среды 
103 Wi.rkung, die, -en действие; эффект 
104 Kleingarten, der, “– (индивидуальный) садово-огородный 

участок 
104 Funktion, die, -en функция 
104 Laube, die, -n садовый домик 
104 Kleingärtner/-gärtnerin, der/die,  

–/-nen 
владелец/владелица садово-огородного 

участка 
104 bewi.rtschaften   обрабатывать, возделывать 
104 Schrebergarten, der, “– небольшой садовый участок (на окраине 

города) 
104 Bea.mte/Bea.mtin, der/die, -n/-nen чиновник/чиновница 
104 Ha. ndwerker/Ha. ndwerkerin,  

der/die, –/-nen 
ремесленник; мастер 

104 A. nbau, der Sg. (der Anbau von Gemüse) выращивание 
104 Erholung, die Sg. отдых 
104 gefahrlos   безопасный 
104 steigern   повышать 
104 Großstadt, die, “-e большой город 
104 Lebensqualität, die Sg. качество жизни 
104 Kleingartenbewegung, die, -en движение «За развитие садово-огородных 

участков» 
104 verknü. pfen   связывать, соединять 
104 Wohnungsnot, die, “ – (meist Sg.) нехватка жилья 
104 ma.ngeln (Es mangelt an Wohnungen. / 

mangelnde Ernährung) 
недоставать; не хватать чего-л. 

104 A. rmut, die Sg. бедность 
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104 Begleiterscheinung, die, -en сопутствующее явление 
104 Erzieher/Erzieherin, der/die, –/-nen воспитатель  
104 aufgreifen, er greift auf, griff auf, hat 

aufgegriffen (eine Idee aufgreifen) 
подхватить (идею) 

104 preiswert   дешёвый, недорогой 
104 Se.lbstversorgung, die Sg. самообеспечение 
104 Pflege, die Sg. (hier: Gartenpflege) уход 
104 Siedlung, die, -en посёлок 
104 E. rnte, die, -n урожай 
104 Ga.rtenkolonie, die, -n «садовая колония» 
104 Parze.lle, die, -n мелкий участок земли, парцелла 
104 Kleingartenanlage, die, -n садово-огородный «посёлок» 
104 Naherholung, die Sg. отдых в пригородной зоне 
104 Strauch, der, “-er куст 
104 beitragen, er trägt bei, trug bei, hat 

beigetragen (zur Verbesserung des  
Klimas beitragen)  

способствовать; вносить вклад 

104 Sta.dtklima, das Sg. городской климат 
104 Lebensraum, der, “-e жизненное пространство 
104 begrünen   озеленять 
104 Wohnumfeld, das, -er окружающая территория 
104 Alternative, die, -n альтернатива 
104 Ma.ssentourismus, der Sg. массовый туризм 
104 Ble.chlawine, die, -n шутл. «жестяная лавина» 
104 Autobahn, die, -en автобан, автострада 
104 verbi.nden, er verbi.ndet, verba.nd, hat 

verbu. nden (Menschen [miteinander] 
verbinden) 

соединять; связывать 

104 kulture.ll   культурный 
104 Herkunft, die, “-e (meist Sg.) происхождение 
104 Familienvater, der, “– отец семейства 
104 Gä.rtchen, das, – садик 
104 Pa.prika, die, – сладкий перец 
104 Kü. rbis, der, -se тыква 
104 Gä.rtnertipp, der, -s совет садовода 
104 Stü. ck, das, -e (ein Stück Heimat) кусок; отрезок 
104 Pilotprojekt, das, -e пробный проект 
104 Paradies, das, -e рай 
105 hu. ngern   голодать 
105 betreten, er betri.tt, betrat, hat betreten 

(ein Haus betreten) 
входить; заходить 

105 Ki.ndheit, die Sg. детство 
105 mieten   арендовать 
105 Gru. ndstück, das, -e земельный участок 
105 Teich, der, -e пруд 
105 Rasen, der, – газон 
105 mähen   косить 
105 sauber   чистый 
105 Gemeinschaftsarbeit, die, -en совместная [общественная] работа 
105 leisten (eine Arbeit leisten) выполнять 
105 entfe. rnt   удалённый 
106 Briefumschlag, der, “-e конверт 
106 Karton, der, -s (= Verpackung) картонная коробка 
106 Pa.ppe, die, -n картон 
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106 We.rtstoff, der, -e мн. ч. рециклируемые отходы (напр., 
металл, пластмасса и т.п.), пригодные 
для повторной обработки 

106 Joghurtbecher, der, – (пластмассовый) стаканчик из-под йогурта 
106 Spülmittelflasche, die, -n (пластмассовая) бутылка из-под моющего 

средства 
106 Meta. ll, das, -e металл 
106 Alufolie, die, -n алюминиевая фольга 
106 Geträ.nkedose, die, -n (жестяная) банка из-под какого-л. напитка 
106 Verbu. ndstoff, der, -e комбинированный [многослойный] 

материал 
106 Geträ.nkekarton, der, -s коробка из-под напитков 
106 Kü. chenabfall, der, “-e кухонные отходы 
106 Karto. ffelschale, die, -n картофельная кожура 
106 Eierschale, die, -n яичная скорлупа 
106 Fi.ltertüte, die, -n фильтр 
106 Ka. ffeesatz, der Sg. кофейная гуща 
106 Teebeutel, der, – (бумажный) пакетик с чаем 
106 Speiserest, der, -e остаток пищи 
106 Diske.tte, die, -n дискета 
106 Fa.xpapier, das Sg. бумага для факса 
106 Glühbirne, die, -n лампочка 
106 Ke.rzenrest, der, -e огарок (свечи) 
106 Pfla. ster, das, – (= Wundpflaster) пластырь 
106 Einwegflasche, die, -n бутылка разового пользования 
106 Einwegglas, das, “-er стеклотара разового пользования 
106 U. mweltsiegel, das, – экологическая печать 
106 E. ngel, der, – ангел 
106 Lebensdauer, die Sg. продолжительность жизни 
106 rohstoffsparend   экономящий сырьё 
106 schadstoffarm, schadstoffärmer, am 

schadstoffärmsten 
с низким содержанием вредных веществ 

106 energiesparend   экономящий энергию 
106 recyclinggerecht   пригодный для рециклирования 
106 Schreibpapier, das Sg. писчая бумага 
106 Möbel, das, – (meist Pl.) мебель 
106 emissionsarm, emissionsärmer, am 

emissionsärmsten 
с незначительным выбросом вредных 

веществ в атмосферу 
106 Armatur, die, -en  арматура 
106 wa.ssersparend   экономящий воду 
106 So.nnenkollektor, der, -kollektoren солнечный коллектор 
106 Wirkungsgrad, der, -e эффективность; коэффициент полезного 

действия 
106 Biosiegel, das, – биологическая печать 
106 Pestizid, das, -e пестицид 
106 Ku. nstdünger, der, – искусственное удобрение 
106 beha. ndeln (Pflanzen mit Dünger 

behandeln) 
обрабатывать 

106 Tierfutter, das Sg. корм для скота 
106 hinzufügen (dem Tierfutter Antibiotika 

hinzufügen) 
добавлять 

106 artgerecht   соответствующий (данному) виду 
106 ha. lten, er hä. lt, hielt, hat geha. lten  

(Tiere artgerecht halten) 
содержать (напр., скот в надлежащих 

условиях) 
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106 gentechnisch    gentechnisch verändert – генетически 
модифицированный 

106 Besta.ndteil, der, -e составная часть; компонент 
107 verzeihen, er verzeiht, verzieh, hat 

verziehen 
прощать 

107 verzeihlich   простительный 
107 verkäuflich   продажный; продающийся 
107 tri.nkbar   питьевой 
107 recyceln (er recycelt, recycelte, hat 

recycelt) 
рециклировать 

107 Schadstoff, der, -e вредное вещество 
107 A. bgas, das, -e выхлопной [отходящий] газ 
107 a. bgasarm, a.bgasärmer, am  

a.bgasärmsten 
с низким содержанием выхлопных 

[отходящих] газов 
107 reze.ptfrei   без рецепта 
   
   
  Raststätte 11   

   
108 Diskussion, die, -en дискуссия 
108 berü. cksichtigen   учитывать 
108 Aspe.kt, der, -e аспект 
108 Jury, die, -s жюри 
108 Kriterium, das, Kriterien критерий 
108 beu. rteilen   оценивать 
108 Klarheit, die Sg. ясность 
108 Verstä.ndlichkeit, die Sg. понятность 
108 distanziert   сдержанный 
109 widerspre.chen, er widerspri.cht, 

widersprach, hat widerspro. chen 
возражать 

109 reklamieren   заявлять претензию 
110 Gle.tscher, der, – ледник, глетчер 
110 A. lm, die, -en горное (альпийское) пастбище 
110 Vieh, das Sg. скот 
110 Plakat, das, -e плакат 
110 Horizo.nt, der, -e горизонт 
110 Be.rgbauer/-bäuerin, der/die,-n/nen крестьянин/крестьянка, живущий (-ая) в 

горах 
111 Touri.smus, der Sg. туризм 
111 Verhä. ltnis, das, -se (hier: 

Zahlenverhältnis) 
соотношение 

111 jährlich, *, * ежегодный 
111 allein (= nur) лишь, только 
111 nä.chtigen (= übernachten) (пере)ночевать 
111 ergeben, er ergi.bt, ergab, hat ergeben 

(Das ergibt eine große Summe.) 
давать (в итоге); составлять 

111 We.ltrekord, der, -e мировой рекорд 
111 Nä.chtigung, die, -en (= Übernachtung) ночёвка 
111 Gä.stebett, das, -en гостиничная койка 
111 Einwohnerzahl, die, -en число жителей 
111 Seilbahn, die, -en канатная дорога 
111 investieren   инвестировать, вкладывать 
111 kü. nstlich   искусственный 
111 Beschneiung, die -,en покрытие снегом 



36 

111 du. rchgehend, *, * (durchgehender 
Skibetrieb) 

беспрерывный 

111 Skibetrieb, der Sg. зд.: эксплуатация канатных дорог и 
подъёмников 

111 Wi.ntersaison, die, -s зимний сезон 
111 Skipiste, die, -n горнолыжная трасса 
111 beschneien   покрывать снегом 
111 verbrauchen   расходовать; потреблять 
111 Tri.nkwasser, das Sg. питьевая вода 
111 Erzeugung, die Sg. (die Erzeugung von 

künstlichem Schnee) 
производство; изготовление 

111 Freizeitsportler/-sportlerin, der/die,  
–/-nen 

любитель спорта 

111 laut  (2) (laut Statistik) согласно 
111 si.cher  (2) (sicher leben) надёжный; безопасный 
111 U. nglück, das, -e несчастный случай 
111 veru. nglücken   пострадать от несчастного случая 
111 vielfältig   разнообразный 
111 überschä. tzen   переоценивать 
111 Konditionsmangel, der, “– недостаточная спортивная форма 

(физическое состояние) 
111 Ermüdung, die Sg. утомление 
111 Alkoholisierung, die Sg. употребление алкоголя 
111 Ke.tte, die, -n (Bilden Sie in der Gruppe  

eine Kette!) 
цепочка 

111 Skifahrer/Skifahrerin, der/die, –/-nen (горно)лыжник/(горно)лыжница 
112 erlebnisreich   богатый событиями [переживаниями] 
112 Ru. ndwanderung, die, -en обзорная пешеходная экскурсия 
112 großartig   великолепный 
112 Gebi.rgslandschaft, die, -en горный ландшафт 
112 Be.rggruppe, die, -n горный массив 
112 nordwe.stlich   к северо-западу от чего-л. 
112 Abendsonne, die Sg. вечернее солнце 
112 ge.lblich   желтоватый 
112 schi.mmern   мерцать 
112 Hü. tte, die, -n (hier: Berghütte) хижина; домик (в горах) 
112 Naturschauspiel, das, -e природное зрелище 
112 Wa.nderung, die, -en турпоход; прогулка; экскурсия (пешком) 
112 sagenumwoben   легендарный 
112 führen (Der Weg führt über eine Brücke.) вести 
112 schmal   узкий 
112 Pa.ss, der “-e (= Gebirgspass) перевал 
112 leuchten   светиться 
112 intensiv   интенсивный 
112 Ru. cksack, der, “-e рюкзак 
113 bea. rbeiten   зд.: выполнять 
113 Gegenvorschlag, der, “-e встречное предложение 
113 A. nsicht, die, -en (Ich bin nicht dieser 

Ansicht.) 
взгляд; мнение 

113 in Frage kommen, er kommt in  
Frage, kam in Frage, ist in Frage 
gekommen 

быть возможным; das kommt nicht in Frage 
– об этом и речи быть не может 

113 Spartarif, der, -e тариф со скидкой  
113 Jugendherberge, die, -n турбаза  
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 34 Begegnungen Встречи 

     

114 räumlich   пространственный 
114 verbi.nden, er verbi.ndet, verba.nd, hat 

verbu. nden (Ich verbinde „Heimat“ mit 
Menschen und Erlebnissen.) 

связывать 

114 vielmehr   скорее 
114 Erlebnis, das, -se переживание 
114 vermi.ssen   скучать по чему-л., кому-л. 
115 Si.nn, der, -e (alle fünf Sinne) зд.: чувство; орган чувства 
115 spüren   ощущать 
115 ta. sten   ощупывать руками что-л. 
116 Zugvogel, der, “– перелётная птица 
116 Existe.nz, die, -en существование 
116 verwe.lken   увядать 
116 wahrnehmen, er nimmt wahr, nahm 

wahr, hat wahrgenommen 
воспринимать 

116 Geru. ch, der, “-e запах 
116 Gebo. rgenheit, die Sg. защищённость; безопасность 
116 Eleme.nt, das, -e элемент 
116 illustrieren   иллюстрировать 
116 zeichnen   рисовать 
117 ausschlafen, er schläft aus, schlief aus, 

hat ausgeschlafen 
выспаться 

117 massieren   массировать 
117 quer   зд.: через всё помещение 
117 Polizi.st/Polizi.stin, der/die, -en/-nen полицейский 
117 nachlaufen, er läuft nach, lief nach,  

ist nachgelaufen 
бежать за кем-л. 

117 installieren   устанавливать; монтировать 
118 Pla. ttenbau, der, -ten панельный дом 
118 Spätaussiedler/Spätaussiedlerin,  

der/die, –/-nen 
переселенец/переселенка  
поздней волны 

118 Bezi.rk, der, -e район 
118 Sozialamt, der, “-er ведомство [отдел] социального 

обеспечения 
118 Straßenschlacht, die, -en уличный бой 
118 Migra.nt/Migra.ntin, der/die, -en/-nen мигрант 
118 einheimisch   местный 
118 Ga.ng, die, -s (einheimische Gangs) банда 
118 Jugendhaus, das, “-er дом молодёжи 
118 Mädchenzentrum, das, -zentren центр для девочек 
118 Spo. rtclub, der, -s спортивный клуб 
118 Trab, der Sg. (hier: jemanden auf Trab 

bringen / in Trab halten) 
рысца; jemanden auf Trab bringen / in Trab 

halten – подстёгивать кого-л./ не давать 
расслабиться кому-л. 

118 prügeln   избивать 
118 Filiale, die, -n филиал 
118 Jugendaufbauwerk, das, -e центр по работе с молодёжью 
118 benachteiligen   обделять; ущемлять 
118 Berufsausbildung, die, -en профессиональное обучение 
118 Hi.ngabe, die Sg. самоотверженность 
118 fü. rchten   бояться 
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118 Theorieprüfung, die, -en экзамен по теории (чего-л.) 
118 kommentieren   комментировать 
118 lauter (Da saßen lauter Frauen.) только; исключительно 
118 se.lbstbewusst   уверенно; с чувством собственного 

достоинства 
118 Laborassistent/-assistentin, der/die,  

-en/-nen 
лаборант(-ка) 

118 Bi.ldungsweg, der, -e (das Abitur auf dem 
zweiten Bildungsweg nachmachen) 

зд.: путь к аттестату зрелости 

118 nachmachen   навёрстывать 
118 Biotechnologie, die, -n биотехнология 
118 jo.bben   подрабатывать 
118 Mo.del, das, -s модель; манекенщица 
118 Initiator/Initiatorin, der/die,  

Initiatoren/-nen 
инициатор 

118 Motor, der, Motoren двигатель 
118 U. msiedlung, die, -en переселение 
118 schwä. rmen (+ für + A / + von + D) восхищаться чем-л. 
118 Aufnahmelager, das, – лагерь для переселенцев 
118 ziehen, er zieht, zog, ist gezogen  

(Sie sind nach Berlin gezogen.) 
переезжать 

118 bü. rgerlich   буржуазный, бюргерский 
118 Außenseiter/Außenseiterin, der/die,  

–/-nen 
изгой; аутсайдер 

118 fa. ssen (= begreifen) понимать 
118 a. lltagstauglich   пригодный для быта 
118 Spre.chhemmung, die, -en боязнь говорить 
118 abgepackt   в упаковке 
118 Fleischtheke, die, -n мясной прилавок 
118 verla. ngen (im Geschäft etwas verlangen) просить; требовать 
118 u. m ... wi.llen (Wir haben das um der  

Kinder willen gemacht. / Um Himmels 
willen!) 

ради кого-л. 

118 emigrieren   эмигрировать 
118 Migration, die, -en миграция 
118 Vermögen, das, – (hier: Geldvermögen) состояние 
118 A. bstieg, der Sg. (sozialer Abstieg) снижение; ухудшение 
118 in Kauf nehmen  (etwas in Kauf nehmen) мириться с чем-л., пойти на что-л. 
118 Schlo. sser/Schlo. sserin, der/die, –/-nen слесарь 
118 Geologe/Geologin, der/die, -n/-nen геолог 
118 Pu. tzmann/Pu. tzfrau, der/die, “-er/-en уборщик/уборщица 
118 Sozialarbeit, die Sg. социальная работа 
118 Schwierigkeit, die, -en трудность 
119 tro. tzdem   тем не менее; всё-таки 
119 Kra. nkenpfleger/-pflegerin, der/die,  

–/-nen 
санитар/-ка; сиделка, няня 

120 böse   злой 
 Multiku. lti,  das (= etwa: Multi. 

kulturalität) 
сокр. от multikulturell – представляющий 

много культур или  Multikulturalität – нали-
чие многих культур; интернациональность

120 seither   с тех пор 
120 Rassi.smus, der Sg. расизм 
120 Multikulturalität, die Sg. наличие многих культур; интернацио-

нальность 



 
 
 

39 

120 A. ngelegenheit, die, -en вещь (абстр.); дело  
120 Pa.pa, der, -s (= Vater) папа 
120 kulinarisch   кулинарный 
120 Vani.lle, die Sg. ваниль 
120 So.ng, der, -s англ. песня 
120 jedo. ch   однако 
120 beeindrucken   производить впечатление 
120 einträchtig   единодушный; дружный 
120 Hi.pHop, der Sg. хип-хоп 
120 Ro. ck, der Sg. рок-н-ролл 
120 Po.p, der Sg. поп-музыка 
120 Mikro, das, -s (= Mikrofon) микрофон 
120 i.rgendwo   где-нибудь 
120 Republik, die, -en республика 
120 Auftritt, der, -e выступление 
120 a.nlegen (Das Projekt war auf drei Monate 

angelegt.) 
зд.: рассчитывать; задумывать 

120 Boygroup, die, -s «бой-группа» (музыкальная группа, 
состоящая из юношей-подростков) 

120 entgegensetzen   противопоставлять 
120 Vielfalt, die Sg. многообразие 
120 hi.nstellen  (+ sich) вставать (на сцену) 
120 Haut, die, “-e кожа 
120 Antirassi.smusprogramm, das, -e антирасистская программа 
120 IG, die, -s (= Industriegewerkschaft, z. B.  

die IG Meta. ll) 
сокр. отраслевой профсоюз (IG Meta. ll – 

профсоюз металлистов) 
120 Fa.chhochschule, die, -n специальное высшее учебное заведение 
120 sowie   а также 
120 Union, die, -en (die Europäische Union) союз (Европейский Союз) 
120 fö. rdern   поддерживать что-л.; способствовать  

чему-л. 
120 Se.lbstläufer, der, – (hier: ein Projekt, das 

ohne weiteres Zutun funktioniert/ 
läuft)  

зд.: проект, успешно развивающийся  
сам по себе и не требующий дальнейшей 

поддержки  
121 nächst (die nächste Generation) следующий 
121 (nicht) leiden mögen, er leidet, li.tt, hat 

geli.tten mag nicht, mo. chte nicht, hat 
nicht gemo.cht 

(не) любить кого-л 

121 einsortieren   рассортировывать 
121 a.bschminken   разг.  отказываться от чего-л. 
121 Nationalität, die, -en национальность 
121 Gla.nz, der Sg. блеск 
121 me.nschlich   человеческий 
121 gre.nzenlos   безграничный 
122 zweifeln   сомневаться в чём-л. 
122 bezweifeln   сомневаться в чём-л. 
122 Zweifel, der, – сомнение 
122 Paket, das, -e пакет; посылка 
123 Biologie, die Sg. биология 
123 biologisch   биологический 
123 Dokumentarfilm, der, -e документальный фильм 
123 Fotografie, die,-n фотография 
123 Geografie, die Sg. география 
123 Kriminalroman, die,-e криминальный роман, детектив 



40 

123 Kriminalfilm, dere,-e криминальный фильм 
123 Mathemati.k, die Sg. математика 
123 Mikrofon, das,-e микрофон 
123 Mikrowellenherd, der,-e микроволновая печь 
123 Ökologie, die Sg. экология 
123 ökologisch  экологический 
     
   

 35 Arbeit – Neue Perspek-
tiven 

Работа - новые перспективы 

     
124 Perspektive, die, -n перспектива 
124 mi.tteilen   сообщать 
124 Gewe.rkschaftsbund, der, “-e (hier: 

Deutscher Gewerkschaftsbund = DGB) 
объединение [федерация] профсоюзов 
(DGB – ОНП, Объединение немецких 
профсоюзов) 

124 Unternehmen, das, – предприятие 
124 Zeitarbeitsbetrieb, der, -e фирма, предоставляющая рабочую силу на 

время  
124 Leiharbeiter/-arbeiterin, der/die, –/-nen наёмный работник, предоставляемый 

предприятию на время  
124 schließen, er schließt, schlo. ss, hat 

geschlo. ssen (einen Vertrag schließen) 
заключать (договор) 

124 quasi   как бы; так сказать 
124 ausleihen, er leiht aus, lieh aus, hat 

ausgeliehen 
давать напрокат [во временное 

пользование] 
124 Zeitarbeit, die Sg. временная работа 
124 herauskommen, er kommt heraus,  

kam heraus, ist herausgekommen  
(hier: aus der Arbeitslosigkeit heraus-
kommen) 

зд.: выбираться 

 Hi.lfspaket, das, -e пакет мер по оказанию помощи 
125 motivieren   мотивировать 
125 Se. lbständigkeit, die Sg. зд.: частное предпринимательство; 

собственное дело 
125 AG., die (hier: die A. ktiengesellschaft, -en) акционерное общество 
125 ABM. , die (= die A. rbeitsbeschaffungs-

maßnahme, -n)  
меры по трудоустройству 

125 Beschä. ftigte, der/die, -n занятый/занятая 
125 Geschä. ftsidee, die, -n предпринимательская идея 
125 sola. nge   (всё время) пока 
125 Grü. nder/Grü. nderin, der/die, –/-nen основатель/основательница 
125 Einkommen, das, – доход 
125 monatlich *, * ежемесячно 
125 Existe.nzgründungszuschuss, der, “-e пособие для начинающих 

предпринимателей 
125 Zuschuss, der, “-e  субсидия, пособие; прибавка 
125 Sta.nd, der, “-e (= Punkt einer 

Entwicklung, z. B. Stand 2004)) 
состояние 

125 Telearbeit, die Sg. работа на дому, осуществляемая с 
помощью компьютера и средств 
телекоммуникации  

125 ermi.tteln   выявлять 
125 derzeit   в настоящее время 
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125 daru. nter (Man versteht darunter  
bestimmte Tätigkeiten am Computer.) 

под этим 

125 fe. rn (fern der Heimat / fern von  
der Heimat) 

вдали от чего-л. 

125 Sta.ndort, der, -e месторасположение 
125 A. rbeitszeitverkürzung, die, -en сокращение рабочего времени 
125 Reko. rd, der, -e рекорд 
125 Streik, der, -s забастовка 
125 Mi.ttel, das, – (hier: Streik als Mittel im 

Kampf um Arbeitsplätze) 
средство 

125 Ka.mpf, der, “-e борьба 
126 ergreifen, er ergreift, ergri.ff, hat ergri.ffen 

(einen Beruf ergreifen) 
зд.: выбирать профессию 

126 wu. nd (hier: sich die Finger wund 
schreiben) 

стёртый до крови; sich die Finger wund 
schreiben – писать до полного 
изнеможения 

126 U. mweg, der, -e обходной путь 
126 aufgehen, er geht auf, ging auf, ist 

aufgegangen (hier: jemandem geht ein 
Licht auf) 

открываться; jemandem geht ein Licht  
auf – у кого-л. открылись глаза 

126 Ele.ktrokabel, das, – электропровод 
126 Maschinenöl, das Sg. машинное масло 
126 ewig   вечный 
126 außergewöhnlich   необычный 
126 traditione.ll   традиционный 
126 mä. nnlich (ein „männlicher“ Beruf) мужской 
126 Reife, die Sg. (hier: die mittlere Reife) зд.: среднее образование 
126 u. morientieren   переориентироваться 
126 ausgerechnet (= etwa in der Bedeutung  

von: gerade; Ausgerechnet du sagst das?) 
именно, как раз 

126 Elektroniker/Elektronikerin, der/die,  
–/-nen 

специалист по электронике 

126 verwu. ndert sein   быть удивлённым 
126 Ele.ktriker/Ele.ktrikerin, der/die, –/-nen электрик 
126 überglücklich   вне себя от счастья 
126 einsetzen (Bei dieser Arbeit muss man 

Hände und Kopf einsetzen.) 
применять; прибегать к помощи чего-л. 

126 Telefonanlage, die, -n телефонная установка 
126 Ala. rmanlage, die, -n сигнализация 
126 Außendienst, der Sg. разъездная работа; работа с клиентами (на 

дому) 
126 Bürokaufmann/-frau, der/die, -leute коммерсант (занимающийся, в основном, 

коммерческой корреспонденцией) 
126 Pra.ktikum, das, Pra.ktika практика 
126 Versi.cherung, die, -en (z. B. die 

Krankenversicherung) 
страховая компания 

126 ursprünglich   первоначальный 
126 aufgeben, er gibt auf, gab auf, hat 

aufgegeben (einen Plan aufgeben) 
отказаться от чего-л. 

126 monoton   монотонный 
126 Textilmaschinenhersteller/-herstellerin, 

der/die, –/-nen 
производитель станков для текстильной 

промышленности 
126 Mechatroniker/Mechatronikerin,  

der/die, –/-nen 
специалист по «мехатронике» (от 

«механика» + «электроника») 
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126 begeistern   восхищать 
126 Mechanik , die Sg. механика 
126 Elektronik, die Sg. электроника 
126 kö. rperlich   физический 
127 Tatsache, die, -n факт 
127 eindeutig   однозначный 
127 logisch   логический 
127 Ma.the, * Sg. (= das Schulfach 

„Mathematik“) 
математика 

127 Physik, * Sg. (= das Schulfach „Physik“) физика 
127 A. llerwichtigste, das Sg. самое важное 
127 zutrauen   считать кого-л. способным на что-л. 
127 je.tzig   теперешний 
128 Ju. nggeselle, der, -n холостяк 
128 a.nstellen (Er ist bei einer kleinen Firma 

angestellt.) 
принимать на работу; angestellt sein – 

состоять на службе [в штате] 
128 Probezeit, die, -en испытательный срок 
129 Tagesablauf, der, “-e распорядок дня 
129 zeitlich   временной 
129 Flexibilität, die Sg. гибкость; подвижность 
129 Vereinbarkeit, die, -en зд.: возможность сочетать что-л. с чем-л. 
129 Fahrtkosten Pl. стоимость проезда 
129 Wegzeit, die, -en время на дорогу 
129 isoliert   изолированный 
129 Wiedereinstieg, der Sg. (Wiedereinstieg in 

den Beruf) 
возвращение в трудовую жизнь; (новое) 

начало профессиональной деятельности 
(после долгого перерыва)  

129 aufpassen   следить за чем-л. 
129 vorrechnen   посчитать что-л. для кого-л. 
129 du. rchschnittlich   среднестатистический 
129 beka.nntlich   как известно 
129 freihaben, er hat frei, hatte frei, hat 

freigehabt 
быть свободным (от работы) 

129 mi.trechnen (Ich rechne es Ihnen einmal 
vor. Rechnen Sie mit!) 

считать (вместе с кем-л.) 

130 vorwiegend   преимущественный 
130 Ladenausstattung, die, -en оборудование [отделка] магазинов 
130 Ruf, der, -e (Die Firma hat einen  

guten Ruf.) 
репутация 

130 la.ngjährig   многолетний 
130 Designer/Designerin, der/die, –/-nen дизайнер 
130 Teilzeit, die, -en (Teilzeit arbeiten) Teilzeit arbeiten – работать неполный 

рабочий день 
130 de.cken (die Kosten decken) покрывать (расходы) 
130 Lehrling, der, -e ученик 
130 zumachen (einen Laden zumachen = 

endgültig schließen) 
закрывать 

130 Sozialversicherung, die, -en социальное страхование 
130 Kra.nkenversicherung, die, -en страхование на случай болезни 
130 Re.ntenversicherung, die, -en пенсионное страхование 
130 Pflegeversicherung, die, -en страхование на случай потребности в 

уходе 
130 A. rbeitslosenversicherung, die, -en страхование на случай безработицы 
130 Kapital, das Sg. капитал 
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130 führen (die [Geschäfts-]Bücher führen) вести (бухгалтерский учёт) 
130 schreinern   столярничать 
130 ausbilden   обучать 
130 Existe.nzgründung, die, -en открытие собственного дела 
130 Unterstü. tzung, die -en поддержка 
130 wagen   отваживаться на что-л.; рисковать 
131 Buchhandlung, die, -en книжный магазин 
131 eventue. ll   возможный 
131 Schu. ld, die, -en (Es ist meine Schuld. / 

Schulden machen) 
вина 

131 Dienstleistung, die, -en услуга 
131 u. msetzen   реализовать; претворить в жизнь 
132 bede.nken, er bede.nkt, beda.chte, hat 

beda.cht 
учитывать 

132 Heimarbeit, die Sg. работа на дому 
132 Mi.nijob, der, -s мини-работа 
132 Sozialabgabe, die, -n (meist Pl.) отчисление в фонд социального 

страхования 
132 Schwa. rzarbeit, die Sg. «левая» работа, незаконное занятие 
132 gese.tzlich   законный 
132 vorschreiben, er schreibt vor,  

schrieb vor, hat vorgeschrieben 
предписывать 

132 i.llegal   нелегальный 
132 bestrafen   наказывать 
132 de.nnoch   всё же, тем не менее 
132 Leiharbeit, die Sg. временная работа 
132 verleihen, er verleiht, verlieh, hat 

verliehen 
предоставлять на время 

132 Initiative, die, -n инициатива 
132 Grü. ndungsphase, die, -n начальная фаза  
132 Ku. rzarbeiter/Ku. rzarbeiterin, der/die,  

–/-nen 
работающий/работающая неполный 

рабочий день 
132 A. rbeitslohn, der, “-e заработная плата 
     
   

 36 Ein Leben lang lernen Учиться всю жизнь 
     
134 Kluge , der/die, -n умный/ умная 
134 auslernen (Man lernt nie aus.) закончить учение; Man lernt nie aus = Век 

живи – век учись 
135 Redner/Rednerin, der/die,–/-nen выступающий/ выступающая 
135 ni.mmermehr   никогда больше 
135 Fleiß, der Sg. прилежание 
135 Schaden, der, “– ущерб; убыток; вред 
134 a.nwenden, er wendet a.n, wendete a.n / 

wandte a.n, hat a.ngewendet / hat 
a.ngewandt 

применять (в жизни) 

134 Belohnung, die, -en награда 
136 A. mpel, die, -n светофор 
136 Baustelle, die, -n стройка 
136 U-Bahn, die, -en метро 
136 berühren   прикасаться к чему-л. 
136 visue.ll   визуальный; зрительный 
136 kognitiv   когнитивный 
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136 auditiv   слуховой 
136 personenorientiert   зависимый от личности (преподавателя) 
136 motorisch   моторный 
137 Aktion, die, -en действие 
137 fähig   способный 
137 Lehrperson, die, -en обучающий/обучающая 
137 Le.rntyp, der, -en тип обучаемого 
137 Pra.xis, die Sg. (In der Praxis tritt ein  

Lerntyp selten pur auf.) 
практика 

137 auftreten, er tritt auf, trat auf, ist 
aufgetreten 

встречаться 

137 pur   чистый; зд.: в чистом виде 
137 Mi.schtyp, der, -en смешанный тип 
137 Vielzahl, die Sg. множество 
137 Verknü. pfung, die, -en сочетание; комбинация 
137 gru. ndlegend   основной 
137 wiederfinden, er findet wieder, fand 

wieder, hat wiedergefunden 
находить; узнавать 

137 Le.rnstoff, der, -e учебный материал 
137 ein paarmal   несколько раз 
137 wiedergeben, er gibt wieder,  

gab wieder, hat wiedergegeben 
передавать (содержание) 

137 einprägen   запоминать 
137 dauerhaft   длительный 
137 aufmerksam   внимательный 
137 nacherzählen   пересказывать 
137 hervorragend   великолепный 
137 kombinieren   комбинировать 
137 Ski.zze, die, -n эскиз, набросок 
137 vor ku. rzem   недавно 
137 bi.ldreich   образный 
137 fa. rbig   цветной 
137 pu. zzeln   играть в паззлы 
137 zählen (+ zu + D) (Lesen zählt zu ihren 

Hobbys.) 
относиться 

137 Me.mory, das Sg. (ein Spiel) игра « Me.mory» (на развитие памяти) 
137 a. nstrengen (+ sich) напрягаться; стараться 
137 vera.nlagt   склонный к чему-л. 
 zögern   колебаться 
137 nachdenken, er denkt nach, dachte 

nach, hat nachgedacht 
размышлять 

137 Impu. ls, der, -e импульс 
137 Vorgang, der, “-e процесс 
137 Sa.chverhalt, der, -e обстоятельство дела; зд.: материал 
137 Kö. rper, der, – тело 
137 a.ngehören   принадлежать 
137 einsehen, er sieht ein, sah ein, hat 

eingesehen 
понимать; сознавать 

137 erke.nnbar   различимый; познаваемый 
137 Struktur, die, -en структура 
137 mathematisch   математический 
137 relativ   относительный 
137 Phänomen, da, -e феномен, явление 
137 definierbar   имеющий определение 
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137 Maß, das, -e (Er ist heute in hohem  
Maß[e] nervös.) 

степень 

137 a.ngewiesen (Er ist auf eine Pflegeperson 
angewiesen.) 

зависимый от кого-л. 

137 Draht, der, “-e (Er hat einen „guten 
Draht“ zu seinen Lehrern.) 

провод; einen guten Draht zu jmdn. haben – 
испытывать симпатию к кому-л.; хорошо 
понимать кого-л. 

137 entfa. lten   раскрывать 
137 neigen (zu Leistungsschwankungen  

neigen) 
иметь склонность 

137 Se.lbstzweifel, der, – сомнение в себе 
137 besti.mmbar   определяемый 
137 u. nsicher   неуверенный 
138 überse. tzen (einen Text übersetzen) переводить 
138 notwendig   необходимый 
138 bereiten (jemandem Schwierigkeiten 

bereiten) 
доставлять, причинять 

138 Erfahrungsbericht, der, -e сообщение об опыте (об увиденном  и т.п.)
138 Sti.chwortsammlung, die, -en набор ключевых слов 
138 Gliederung, die, -en план 
139 Gita. rre, die, -n гитара 
140 Ske.tch, der -e скетч 
140 experimentieren   экспериментировать 
140 inszenieren   инсценировать; разыгрывать 
140 Ge.stik, die Sg. жестикуляция 
140 Mimik, die Sg. мимика 
140 Schein, der Sg. (im Schein der Leselampe) свет 
140 polieren   полировать 
140 Gu. mmibaum, der, “-e каучуковое дерево 
140 zumi.ndest   по меньшей мере 
140 a. bwesend *, *  отсутствующий; зд.: рассеянный 
140 Re.chenaufgabe, die, -n арифметическая задача 
140 meinetwegen   не возражаю, пожалуй 
140 rauskriegen (Ich krieg die Rechenaufgabe 

nicht raus!) 
зд.: решить (задачу) 

140 herzeigen   показывать  
140 Wofür?   зачем 
140 alle naslang   то и дело, постоянно 
140 Bub, der, -en мальчик 
140 untereina.nder   между собой 
140 aufteilen   поделить 
140 dazunehmen, er nimmt dazu, nahm 

dazu, hat dazugenommen (Er hat  
noch 1 Kilo Äpfel dazugenommen.) 

добавлять; присоединять 

140 einmischen (+ sich) вмешиваться 
140 Zwe.rg, der, -e гном 
141 verda.mmt (Verdammt noch mal!) Чёрт побери! 
141 u. nqualifiziert   неквалифицированный 
141 Beme.rkung, die, -en замечание 
141 Aha. !   Ага! 
141 hintereina.nder   друг за другом 
141 rausmüssen, er muss raus, musste raus, 

hat rausgemusst (Wann musst du 
morgens raus [= aufstehen]?) 

вставать 
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141 ru. mtrödeln   копаться, возиться 
141 ausdenken (+ sich + A), er denkt aus,  

er dachte aus, hat ausgedacht 
придумывать 

141 re.cht (= richtig) Ist recht! – Ладно!; Верно! 
141 durchteilen (eine Torte in der Mitte 

durchteilen) 
разделить; разрезать 

141 etwas leid sein (Ich bin’s leid!) Мне надоело! 
141 dazuladen, er lädt dazu, lud dazu, hat 

dazugeladen (Wir haben noch ein paar 
Freunde dazugeladen.) 

пригласить (дополнительно) 

141 gefräßig   прожорливый 
141 verhu. nzen   испортить; обезобразить 
141 ausgleichen   компенсировать 
141 Wahnsinn, der Sg. безумие 
141 rausgehen, er geht raus, ging raus,  

ist rausgegangen 
выходить (напр., из комнаты) 

141 Eisbär, der, -en белый медведь 
141 Pi.nguin, der, -e пингвин 
141 fre. ssen, er fri.sst, fraß, hat gefre.ssen есть (о животных) 
141 Schraubenzieher, der, – отвёртка 
142 Zuverlässigkeit , die Sg. надёжность 
142 Ausdauer, die Sg. выдержка 
142 Mühe, die, -n (meist Sg.) труд; усилие 
142 mühsam   с трудом 
142 ausprobieren   попробовать 
142 verwe.chseln   путать 
142 Pädagogik, die Sg. педагогика 
142 lehren   учить, обучать кого-л.  
   
   
   
  Raststätte 12   

   
144 Ha. lbschlaf, der Sg. полусон 
144 bisher   до сих пор 
144 plö. tzlich   вдруг 
144 hellwa.ch   hellwa.ch werden – проснуться 
144 Hochhaus, das, “-er высотный дом 
144 Ka.tze, die, -n кошка 
144 Fu. tter, das Sg. корм 
144 Li.ppenstift, der, -e губная помада 
144 von weitem   издалека 
144 A. bschlussparty, die, -s «выпускной вечер» 
144 Stein, der, -e камень 
144 Beste.ck, das, -e столовый прибор 
144 geheim   тайный 
144 entfe.rnen   удалять 
145 beschließen, er beschließt, beschlo. ss,  

hat beschlo. ssen 
решать; договариваться о чём-л. 

145 Co.micfigur, die, -en герой комикса 
145 Vertreter/Vertreterin, der/die, –/-nen представитель; -ница 
145 Klebezettel, der, – наклейка 
145 heru. mgehen, er geht heru. m, ging  

heru. m, ist heru. mgegangen 
обходить (всех участников по кругу) 
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145 herausfinden, er findet heraus, fand 
heraus, hat herausgefunden 

выяснять 

145 sta. rten (er ist gesta. rtet) зд.: пойти 
145 hindu. rchgehen, er geht hindu. rch,  

ging hindu. rch, ist hindu. rchgegangen 
проходить между чем-л. 

145 Gegenmannschaft, die, -en команда противника 
145 beibehalten, er behält bei, behielt bei,  

hat beibehalten 
сохранять 

145 gri.nsen   усмехаться 
145 komple.tt   в полном составе 
145 Ga.ng, der Sg. (der Gang [= der Weg]  

durch die Reihen) 
проход 

145 darstellen   изображать; представлять 
145 gegeneina.nder   друг против друга 
145 erraten, er errät, erriet, hat erraten отгадывать 
146 Seeluft, die Sg. морской воздух 
146 Privatdetektiv/-detektivin, der/die,  

-e/-nen 
частный детектив 

146 Nebentisch, der, -e соседний столик 
146 Ober, der, – официант 
146 Te.ller, der, – тарелка 
146 zuvorkommen, er kommt zuvor, kam 

zuvor, ist zuvorgekommen 
опережать  

146 Reiseleiter/-leiterin, der/die, –/-nen руководитель туристической группы 
146 Touri.stengruppe, die, -n туристическая группа 
146 Ei, das, -er яйцо 
146 Marmelade, die, -n мармелад 
146 Laune, die, -n настроение 
146 Touri.st/Touri.stin, der/die, -en/-nen турист; -ка 
146 Ka.p, das, -s мыс 
146 lauten   гласить 
146 Schlagzeile, die, -n крупный заголовок (в газете) 
146 stü. rzen   упасть; сорваться 
146 ereignen + sich случаться 
146 Hochufer, das, – высокий берег 
146 be.rgen, er bi.rgt, ba. rg, hat gebo. rgen спасать; находить 
146 Zustand, der, “-e состояние 
146 schockieren   шокировать 
146 Touri.smusverband, der, “-e туристический союз 
146 Si.cherheitsmaßnahme, die, -n мера безопасности 
147 Frühstückslektüre, die, -n чтение за завтраком 
147 Fi.schplatte, die, -n рыбное ассорти 
147 dabei sein, er ist dabei, war dabei,  

ist dabei gewesen 
быть, присутствовать при чём-л. 

147 entla.nggehen, er geht entla.ng, ging 
entla.ng, ist entla.nggegangen 

идти вдоль чего-л. 

147 Tour, die, -en тур; маршрут 
147 wu. nderschön   прекрасный 
147 Aussicht, die, -en (Zimmer mit Aussicht 

aufs Meer) 
вид 

147 Leuchtturm, der, “-e маяк 
147 besi.chtigen   осматривать 
147 vorausgehen, er geht voraus,  

ging voraus, ist vorausgegangen 
идти (вперёд других) 
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147 Amateurfotograf/-fotografin, der/die,  
-en/-nen 

фотограф-любитель 

147 a.bstürzen   срываться 
147 Fotoausrüstung, die, -en фотооборудование 
147 Ausrüstung, die, -en оборудование 
147 Verhör, das, -e допрос 
147 Detektiv/Detektivin, der/die, -e/-nen детектив 
148 Mi.ssfallen, das Sg. недовольство 
148 Erstaunen, das Sg. удивление 
148 Bedauern, das Sg. сожаление 
148 u. nerhört   неслыханный 
148 Gemüseauflauf, der, “-e овощная запеканка 
148 zubereiten   готовить 
148 überstehen, er übersteht, übersta.nd,  

hat übersta.nden 
перенести что-л. 

148 aufdrehen (das Radio voll aufdrehen) включать (радио, телевизор) на полную 
громкость 

148 schna. rchen   храпеть 
148 bestehen (+ auf + D), er besteht auf, 

besta.nd auf, hat auf ... besta.nden 
(Bestehen Sie auf einem anderen  
Zimmer!) 

настаивать на чём-л. 

149 u. nterbringen, er bringt u. nter, brachte 
u. nter, hat u. ntergebracht 

размещать 

149 beruhigen успокаивать 
149 lauwarm еле тёплый 
149 massiv массивный 
 


